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SOimiEE ( s u i t e ) 

ORGMISATION DES. TRâVAIK 

Question de l a . jouissance e f f e c t i v e dans-tous l e s pays des d r o i t s économiques, sociaux 
et c u l t u r e l s proclamés par l a Déclaration u n i v e r s e l l e des d r o i t s de l'homme et par 
l e Eàcte i n t e r a a t i o n a l r e l a t i f aux d r o i t s économiques, sociaux et c u l t u r e l s , et étude 
des problèmes p a r t i c u l i e r s que rencontrent l o s pays en développement dans l e u r s e f f o r t s 
tendant à l a réalisation des d r o i t s do l'homme, et notamment s 

a) Problèmes r e l a t i f s au d r o i t à un niveau de v i e s u f f i s a n t ; d r o i t au développement; 

b) E f f e t s que l ' o r d r e économique i n t e r n a t i o n a l i n j u s t e e x i s t a n t actuellement exerce 
sur l'économie des pays en développement et o b s t a c l e que c e l a c o n s t i t u e pour l a 
mise en couvre des d r o i t s de l'homme et des libertés fondamentales 

E t a t des pactes i n t e r n a t i o n a u x r e l a t i f s aux d r o i t s de l'homme 
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La séance est ouverte à 16 h 40» 

VIOLATIONS DES DROITS DE L'HOM-IE EN AïEIQUE AUSTRALE ; RilPPORTS DU GROUPE SPECIAL 
D'EXPERTS (po i n t 6 de l ' o r d r e du jour) (E/CN,4/L.1553 ; E/CN.4/L.1555 Г E/CN.4/L . 1 5 5 Í ) 
( s u i t e ) 

CONSEQUENCES NEFASTES, POUR LA JOUISSANCE DES DROITS DE L'HOM'IE, DE L'ASSISTANCE 
POLITIQUE, MILITAIRE, ECONOMIQUE ET AUTRE ACCORDEE AUX REGIMES RACISTES ET COLONIA
LISTES D'AFRIQUE AUSTR/iLE (point 7 de l ' o r d r o du jour) (E/CN. 4/L. 15581 E/CN.4/L. I564) 
( s u i t e ) 

iiPPLICATION DE LA COIWENTION INTPRNATIONiiLE SUR L'ELIMINATION ET Ы REPRESSION DU 
CRIME D'APARTHEID (point I7 de l ' o r d r e du jour) (E/GN.4/L.1554) ( s u i t e ) 

ETUDE MENEE, EN COLLABORATION AVEC LA SOUS-COtMISSION DE LA LUTTE CONTRE LES 
Î-ÎESURES DISCRIMINATOIRES ET DE LA PROTECTION DES MINORITES, DES MOYENS DE FAIRE 
APPLIQUER LES RESOLUTIONS DE L ' ORGMISATION DES NATIONS UNIES RELATIVES A 
L'APARTHEID, Au RACISffi ET A LA DISCRIMINATION lUCI/iLE (point 21 a) de l ' o r d r e 
du jour) ( s u i t e ) 

MISE EN OEUVRE DU PROGRAFflE POUR LA РЕСЕШТЕ DE LA LUTTE CONTRE LE RACIS№ ET 
LA DISCRIMINATION Н А С т Е f p o i n t 21 Ъ) de l ' o r d r e du jour) (E/CN.4/L. 1557 5 
E/CN.4/L.1562) ( s u i t e ) 

QUESTION DES î'IESURES A PRENDRE COÍITRE LES IDEOLOGIES ET LES PRilTIQUES FONDEES SUR 
LA TERREUR OU L'INCITATION A LA DISCRIMINATION RACIALE OU TOUTE AUTRE FORME DE HAINE 
D'UN GROUPE (point 25 de l ' o r d r e du jour) (E/CN.4/l548/Rev..l) ( s u i t e ) 

1. Le PRESIDENT i n v i t e l e s membres de l a Commission q ui ne l ' o n t pas encore f a i t 
à e x p l i q u e r l e u r vote sur l e s p r o j e t s de résolution adoptés à l a séance précédente. 

2. M. GAGLIARDI (Brésil) s i g n a l e que sa délégation a voté en faveur du p r o j e t de 
résolution E/CN.4/L.1554? mais que s i un vo+o séparé avp.it eu l i e u sur l e paragraphe 5 
du d i s p o s i t i f e l l e se s e r a i t abstenue. En ^ f f e t , dans l e rapport E/CN.4/1426, 
l ' a p p l i c a t i o n de l a Convention i n t e i - n a t i o n a i e sur l'élimination et l a répression du 
crim.e d'apartheid, est liée à l a création d'un t r i b u n a l pénal i n t e r n a t i o n a l , à l a q u e l l e 
l e Gouvernement brésilien n'est pas fa v o r a b l e . I l est à s i g n a l e r que l e Brésil n'a pas 
signé cet t e Convention. 

3. M, I-IARTINS DA CRUZ (Portugal) r a p p e l l e que, dans son i n t e r v e n t i o n sur l e s 
po i n t s 6 , 7, 17 et 21 de l ' o r d r e du j o u r , l a délégation portugaise a souligné de 
nouveau l'importance que l e P o r t u g a l attache à l a i-éalisation e f f e c t i v e du d r o i t des 
peuples à l'autodétermination et à l'indépendance, au respect de la. souveraineté 
n a t i o n a l e et de l'intégrité t e r r i t o r i a l e , et q u ' e l l e ¿, condaíiuié fermement toute 
s i t u a t i o n c o l o n i a l e en A f r i q u e austral'e et réaffinné son o p p o s i t i o n à toute d i s c r i m i 
n a t i o n r a c i a l e . I l l u i paraît impérieux, politiquement et moralement, d'éliminer 
1'apartheid^ forme institutionnalisée du ra.cisme, q u i c o n s t i t u e une a t t e i n t e à l a 
conscience morale de l'humanité tout entière. Néanmoins, l a délégation portugaise . 
s'est vue d a n s . l ' o b l i g a t i o n de s ' a b s t e n i r l o r s du vote sur l e p r o j e t de réso-
3-ution E/CN.4/L.1553, en r a i s o n du libellé d'un c e r t a i n nombre de paragraphes du 
d i s p o s i t i f , . En e f f e t , pour l e P o r t u g a l , l'isolement de l ' A f r i q u e du Sud - demandé 
at i s s i dans l e p r o j e t de résolution E/CN.4/L.1558 - n'est pas de nature à co n t r i b u e r 
à une évolution p o s i t i v e de l a s i t u a t i o n dans, ce pays et ne peut que c o n t r a r i e r l e s 
e f f o r t s de tous ceux q u i , s o i t à l'extérieur s o i t à l'intérieur même de l ' A f r i q u e 
du Sud, essaient de promouvoir d.es changements profonds dans l e système i n j u s t e 
qu'est l ' a p a r t h e i d . 
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B i e n au c o n t r a i r e , l e maintien d'un dialogue constant avec l e Gouvernement s u d - a f r i c a i n 
est s u s c e p t i b l e de l'a,mener plus facilement à prendre l e s mesures qui s'imposent -
surtout s ' i l va de p a i r avec une certa-ine p r e s s i o n internationa,le, à l a q u e l l e l e 
Po r t u g a l s'associe, en temps et l i e u x , A cet égard, l a délégation portugaise ne 
peut manquer de s o u l i g n e r que l a v i o l a t i o n de la. souveraineté du Mozambique, que 
l'armée s u d - a f r i c a i n e a'récemment attaq\.vá, axi mépris des normes du d r o i t i n t e r n a t i o n a l , 
; contribue une grave m^enace pour la, p a i x dans l a région. 

4. Comjne l e s années pirécédentes, l a délégeition portugaise s'est a.bstenue l o r s du 
v^te sur l e p r o j e t de résolution concernant 1 ' a,pplication de l a Convention 
i n t e r n a t i o n a l e sur 1 'élimina/tion et l a répression d:u crime d'apartheid. (E/CH . 4 /L , 1 5 3 4 ) ? 
l a q u e l l e c o n t i e n t des d i s p o s i t i o n s qui ne sont pas conformes a.u systèm.e j u r i d i q u e 
p o r t u g a i s . I I . demeure eue l e Po r t u g a l condamiie l e raxisme et 1 ' apartheid en tant q̂ ue 
v i o l a t i o n s f l a g r a n t e s des d.rcits de l'hommie l e s plus élémentaires. C'est pourquoi 
l a délégation portugaise a voté pour l e p:cojet dè résolution E/CÎÏ.4/L. 1557? qui a 
t r a i t à l ' a p p l i c a t i o n du Programme pour la^ Bécennie de l a l u t t e contre l e racisme 
et l a d i s c r i m i n a t i o n r a c i a l e - e f f o r t important de l a communauté, i n t e r n a t i o n a l e sur 
l a v o i e de 1 ' élimiLnalion de l ' a p a r t h e i d . 

5. La délégation portugaise s'est abstenue l o r s du vote sur l e p r o j e t de résolution 
E/CN.4/L.1558» parce que c e r t a i n s des para^praphes du d i s p o s i t i f sont libellés de t e l l e 
s o r t e q u ' i l s r i s o u e n t de conduire à des concltisions pour l e moins ine x a c t e s . E l l e 
s'est abstenue également l o r s du vote sur l e p r o j e t de résolution E/CN . 4 /L , 1 5 5 5 ? 
essentiellement parce que l e s d i s p o s i t i o n s de c e r t a i n s para,graphes ne semblent pas,, 
pour l e moment, de nalure à déboucher sur une s o l u t i o n du problème namibien. Le 
Por t u g a l réaffirme son enga^gement en faveur du d r o i t du peui^le nanlbien à disposer 
de lui-même, en toute liberté et légalité, et condamne à ce propos les.attaques 
armées lancées par l ' A f r i q u e du Sud contre l a Zambie et l'Angola, autant de v i o l a t i o n s 
de l e u r intégrité t e r r i t o r i a l e et d'actes qui ne peuvent que r e t a r d e r davantage 
l ' a c c e s s i o n de l a Namibie à 1 'indép.enâ.ance. 

6. Ш\е ARANA. (Pérou) d i t que sa délégation, qui condamuie l a p o l i t i q u e de d i s c r i m i 
n a t i o n r a c i a l e et.d'apartheid dn régime de P r e t o r i a , a voté en faveur de tous l e s 
p r o j e t s de résolution présentés au t i t r e dés p o i n t s 6, 7? 17 et 21 de.l'ordre du j o u r . 
E l l e r a p p e l l e que l e Pérou, p a x t i e à la. Convention i n t e r n a t i o n a l e sur l'élimination 
de toutes l e s formes de discx-imination r a c i a l e et à l a Convention i n t e r n a t i o n a l e sur 
l'élimination et l a répression du crime d'apartheid et membre à part entière du 
Comité spécial contre l ' a p a r t h e i d , appuie l a - l u t t e menée par l e i^euple. namibien 
pour l ' e x e r c i c e de son d r o i t à l'autodétermination et à 1 ' ind.ápendance. 

7. M. SCHIPTER (Etats-Unis d'Améi-ique) t i e n t à rappeler que l e Gouvernement 
américain est. opposé à l a po l i t i c | u e d'apai^heid et désireux d'oeuvrer en faveur 
d'une évolution p a c i f i q u e de l a s i t u a t i o n en A f r i q u e a u s t r a l e , que c e r t a i n s des 
p r o j e t s de résolution qui viennent d'être adoptés tendent à rejetex-. 

8 . La délégation américaine a voté contre l e p r o j e t de résolution E/CN ,4/L . 1555> 
jugeant inacceptables notamment ses paragraphes 7? 8? 9 et 13. Elle s'est abstenue 
l o r s du vote sur l e p r o j e t de résolution E/CN , 4 /L . 1 5 5 4 car l e Gouvernement américain, 
dont .la. p o s i t i o n yis-á-vis de l a Convention i n t e r n a t i o n a l e sur l'élimination et l a 
répression du crime d'apartheid est b i e n connue, n'approuve pas l ' a p p e l f i g u r a n t an 
paragraphe 2 dé son d i s p o s i t i f . E l l e s'est abstenu.e l o r s du vote sur l e p r o j e t 
de résolution E/CN , 4 /L , 1 5 5 5 , l a p o l i t i q u e des Eta t s - U n i s d'Amérique en l a matière 
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étant en cours de réexamen. E l l e n'a pas participé au vote sur l e p r o j e t de résolution 
E/CÍÍ.4/L.I557j I s Programme pour l a Décennie de l a l u t t e contre l e racisme et 
l a d i s c r i m i n a t i o n r a c i a l e a s s i m i l a n t l e sionisme au racisme. E n f i n , e l l e a voté 
contre l e p r o j e t de résolution E/CÎT . 4 /L . 1 5 5 8 , parce q u ' e l l e est opposée au rapport 
du Rapporteur spécial sur l e s conséquences néfastes, pour l a jouissance des d r o i t s 
de l'homme, de l ' a s s i s t a n c e p o l i t i q u e , m i l i t a i r e , économique et autre accordée 
aux régimes r a c i s t e s et c o l o n i a l i s t e s d'Afrique a u s t r a l e (E/Cïï.4/Sub.2/425 et 
C o r r . l à 3 et Add.l à 7) op.i c i t e des sociétés américaines maintenant des r e l a t i o n s 
commerciales avec l ' A f r i q u e du Sud conformément à l a législation américaine. 

9 . M. JAEE (République fédérale d'Allemagne) d i t que sa délégation, tout en 
étant f a v o r a b l e à l'élimination de toutes formes de c o l o n i a l i s m e et à 1'apartheid 
et en condamnant toute v i o l a t i o n des d r o i t s de l'homme par l e Gouvernement r a c i s t e 
d'Afrique du Sud, ne pense pas pour autant q u ' i l f a i l l e rompre toutes r e l a t i o n s 
économiques avec l e s peuples d'Afrique a u s t r a l e . E l l e est opposée à l'établissement 
de toute l i s t e n o i r e des sociétés et organisa,tions entretenant des r e l a t i o n s 
économiques avec l e régime d'Afrique du Sud, qui équivaudrait à a s s i m i l e r l e s r e l a t i o n s 
économiques à une complicité avec l e régime s u d - a f r i c a i n , c'est pourquoi e l l e a voté 
contre l e s p r o j e t s de résolution E/CH.4/L.1555 et L . 1558. 

10. La délégation de l a République fédérale d'Allemagne s'est abstenue l o r s du 
vote sur l e p r o j e t de résolution E/CN.4/L.1555, l e Gouvernement de l a Répi;blique 
fédérale d'Allemagne, a i n s i que ses p a r t e n a i r e s du Groupe de contact des c i n q , 
estimant que l e problème de l a Namibie relève non pas de l a Commission, mais du 
Con s e i l de sécurité et de l'Assemblée générale. E n f i n , e l l e s'est abstenue à 
l ' o c c a s i o n du vote sur l e p r o j e t de résolution E/CH,4/L.1554, l a Convention 
i n t e r n a t i o n a l e sur l'élimination et l a répression du crime d'apartheid ne garantissant 
pas des c o n d i t i o n s minimales aux inculpés. 

11. M, SOYER (Prance) précise que l e vote de l a délégation française sur l e s 
p r o j e t s de résolution E/C1Î .4/L .1553, L .1557 et L . I 5 5 8 reflète ses p o s i t i o n s 
constantes et bien connues. La délégation française, à l ' i n s t a r des délégations 
des quatre autres pays membres du Groupe de conta.ct des Cinq, s'est abstenue 
l o r s du vote sur l e p r o j e t de résolution E/C1I.4/L.1555, dont e l l e partage cependant 
l e s p r i n c i p a u x o b j e c t i f s touchant l ' e x e r c i c e par l e peuple namibien du d r o i t à 
l'autodétermination, et à l'indépendance. Le Gouvernement français r e s t e fondamen
talement attaché aux p r i n c i p e s contenus dans l e p l a n des Iîations Unies pour l a 
Namibie et a été profondément déçu par l'échec de l a Conférence de Genève sur l a 
Namibie, qui devait a b o u t i r à un accorô. sur un c e s s e z - l e - f e u et par t a n t , à 
l'indépendance prochaine cl.e l a Namibie - échec dû à l a p o s i t i o n de l a délégation 
s u d - a f r i c a i n e qui a, jugé 'prématuré" un axcord de "mise en oeuvre''. I l ne peut 
a;ue désapprouver toute i n i t i a t i v e de na.ture à rendre plus d i f f i c i l e encore 
l'établissement de rapports de confiance réciproque indispensables à tout accord. 
I l Э. donc des réserves à l'égard, notamment, des paragraphes 7, H et I3 du p r o j e t 
de résolution en question, qui ne l u i semblent pas de nature à f a v o r i s e r im règleme-nt 
acceptable par toutes l e s p a r t i e s . I l n'en demeure pas moins que l e Gouvernement 
français est naturellement en faveur d'xin traitement des p r i s o n n i e r s membres de l a 
SV/APO qui s o i t conforme aux d r o i t s et à l a dignité de l'homme. I l souhaite que 
l e s progrès déjà enregistrés s c i e n t préservés et eue re s t e n t ouvertes l e s v o i e s 
d'un accord négocié. Des sanct i o n s , qui relèvent au demeurant de l a compétence 
d'une autre instance que l a Comnission, ne f e r a i e n t cjj.e rendre l a r e p r i s e d.es 
négociations encore p l u s d i f f i c i l e . 
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12. Mine PALARCA ( P h i l i p p i n e s ) d i t cfae sa, délégation a voté pour l e p r o j e t d.e 
résolution E/G1J .4/L .1557> h i e n q u ' e l l e eût préféré v o i r . a j o u t e r à l a troisième l i g n e 
du paragraphe 7 l e s mots ''au moins" après l e s mots ••indemnisation complète et 
immédiate". En e f f e t , i l s e r a i t souha,ita,ble que- l e s v i c t i m e s de la, d i s c r i m i n a t i o n 
r a c i a l e soient dédoimaagées pour l e s préjudices subis, ce oui est l e cas aux P h i l i p p i n 

15. M, PJLPASTEPANOU. .(Grèce) d i t cjue sa délégation a voté en faveur du p r o j e t • 
de résolution E/CN . 4 /L . 1 5 5 3 > mais cp,e s i un vote séparé sur l e paragraphe 9 a v a i t 
eu l i e u , , e l l e se s e r a i t abstenue en ra.ison de son imprécision, 

14. La délégation grecqxie â  voté en faveu?.- du p r o j e t de résolution E/GHC 4 /L. 1-555>' 
b i e n qu'_a,yant des réserves sur c e r t a i n e s de ses d i s p o s i t i o n s , cjui r i s q u e n t de 
s u s c i t e r des malentendus quant à l a manière dont l a Goiîmiission aibord.e l e problèm.e 
de l a v i o l a t i o n des d r o i t s de l'hoirime par l ' A f r i q u e du Sud en Namibie. 

15. M. DYRLÜNI) (Danemark) réa,ffirme que l e Gouvernement da,nois r e j e t t e et condamne 
1 'apartheid, q u ' i l considère cormne гт obstacle au m,aintien dë la, p a i x et de l a • 
sécurité en A f r i q u e austraJe. I l r a p p e l l e à ce propos l e programme d'action commun 
adopté en mars 1978 par l e s . m i n i s t r e s des a a f a i r e s étra,ngères des pa.ys nordiques, 
qui i n t e r d i t ou d.écoi.irage tous поил'-еаих investissements en A f r i q u e du .Sud et 
reconmiande de cesser toutes r e l a t i o n s s p o r t i v e s et c i i l t u r e l l e s avec l ' A f r i q u e 
du Sud et d'accorder une aide a.ccrue a,tix réfugiés, aux mouvements de libération 
et aux v i c t i m e s de 1'apartheid. Seule, en e f f e t , une i n t e n s i f i c a t i o n des pressions 
de l a conmîunauté interna,tionale pourra amener l e Gouvernement s u d - a f r i c a i n à f a i r e 
l e s réformes s o c i a l e s nécessaires. 

16. : C'est a i n s i que l a délégation danoise a voté pour l e p r o j e t d.e résolution 
E/CN.4/1.1555» parce q u ' e l l e est fa,vorable. à un règlement p a c i f i q u e du problèm.e 
sur l a base de l a résolution 455 ( l 9 ? 0 ) du C o n s e i l de sécurité. E l l e a u r a i t 
cependant préféré que ce p r o j e t ne s o i t pas présenté à l a Commission, puisque d'autre 
organes compétents de l'ONU sont s a i s i s de l a q^uestion de l a Namibie. La délégation 
danoise t i e n t à renouveler'son appui au Secrétaire général de l'OîTU pour l e s e f f o r t s 
q u ' i l déploie en vue de. trouver, a,u problème do la.. Naanibie une s o l u t i o n acceptable 
sur l e pl a n i n t e r n a t i o n a l , et.elle.espère que l e s c i n q puissances o c c i d e n t a l e s 
membres du Groupe de centaoct continueront à l u i o f f r i r l e u r s bons o f f i c e s dans ce 
sens. 

17. La délégation danoise s'est vue obligée de s'ab s t e n i r l o r s du vote sur l e s 
p r o j e t s de résolution E/CN . 4 /L . 1 5 5 5 L . 1 5 5 8 , parce q u ' i l s renferment des 
d i s p o s i t i o n s qui ne tiennent pas compte de l a compétence d'autres org8,nes de l ' O I R J . 

1 8 . Quant au p r o j e t de résolution Е/СП .4/Е.1557s l a délégation danoise a u r a i t pu 
vo t e r en faveur du .texte i n i t i a l parce q u ' e l l e appuie fermement l e s buts et o b j e c t i f s 
de l a Décennie, t e l s q u ' i l s sont définis.dans l a résolution 5057(^GCVIIl) de 
l'Assemblée générale-, Ma,is e l l e a dû s'a b s t e n i r , jugeant inacceptable l ' a d j o n c t i o n 
au d i s p o s i t i f d'im n,ouvea,u paragra,phe, proposé par. l a République arabe syrienne 
(E/GN , 4 /L . 1 5 6 2 ) , qui se réfère notaiTmient aux c o n s u l t a t i o n s entre l e Secrétaire 
général et l e Comité pour l ' e x e r c i c e des d r o i t s inaliénables du peuple p a l e s t i n i e n , 

19. E n f i n , l a délégation danoise s'est abstenue l o r s du vote sur l e p r o j e t de 
résolution E/CN,4/1,1554, parce q u ' e l l e a des ob j e c t i o n s q u ' e l l e a maintes f o i s 
réitérées à l'Assemblée générale, à propos de l a Convention i n t e r n a t i o n a l e sur 
l'élimination et l a répression du crime d'apartheid. 
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2 0 . M. TWESIGYE (Ouganda) d i t que sa del e g a t i o n a voté pour l e s cinq p r o j e t s de 
résolution présentés au su j e t des po i n t s 6, 7J 17 et 21 de l ' o r d r e du j o u r - dont 
e l l e est au. demeurant coauteur - parc.e q u ' e l l e est convaincue que des mesures d'ordre 
pratique doivent être p r i s e s pour amener l e régime s u d - a f r i c a i n à accepter l e 
p r i n c i p e c r u c i a l de l'égalité de tous l e s peuples, indépendai¡ment de l e u r race, et 
mettre a i n s i un terme à sa p o l i t i q u e odieuse d'apartheid. 

21. Ni l ' A f r i q u e du Sud n i ses alliés occidentaux ne parviendront à empêcher l a 
Namibie d'accéder à l a liberté et à l'indépendance; n u l appui a u s s i vaste s o i t - i l 
des gouvernements des pays occidentaux et des sociétés m u l t i n a t i o n a l e s o c c i d e n t a l e s 
n'empêchera l e s S u d - A f r i c a i n s de se libérer du joug de 1'apartheid. La question 
r e s t e de s a v o i r quand et à quel p r i x ces changements.se concrétiseront. 

22. M. GONZALES LE LEON (Mexique) d i t que s i e l l e a v a i t été présente à l a séance 
précédente, l a délégation mexicaine a u r a i t voté en. faveur des c i n q p r o j e t s de 
résolutions r e l a t i f s aux poi n t s 6 , . 7 , 17 et 21 de l ' o r d r e du j o u r . En e f f e t , l e peuple 
et l e Gouvernement mexicains sont s o l i d a i r e s des peuples d'Afrique et ont toujours 
appuyé l e u r s j u s t e s r e v e n d i c a t i o n s face aux régimes c o l o n i a l i s t e s et r a c i s t e s 
d'Afrique a u s t r a l e . A cet égard, i l est à noter que l e Gouvernement mexicain a déposé 
l e 4 mars 1980 l'instrument de r a t i f i c a t i o n de l a Convention i n t e r n a t i o n a l e sur 
l'élimination et l a répression du crime d'apartheid. 

23. La délégation mexicaine ajoute q u ' e l l e a u r a i t voté en faveur d.u p r o j e t de 
résolution E/CN . 4 / l 5 4 8/Eev.l, présenté au t i t r e du poin t 25 de l ' o r d r e du j o u r , car 
e l l e est opposée à toutes l e s idéologies et pratiques fondées sur l a t e r r e u r ou 
l ' i n c i t a t i o n à l a d i s c r i m i n a t i o n r a c i a l e ou à toute autre forme de haine d'un groupe, 
en. p a r t i c u l i e r au nazisme, au fascisme et au. néo-nazisme. 

24. M. ZOEIN (Union, des Républiques s o c i a l i s t e s soviétiques) d i t que sa délégation 
a voté pour l e s cinq p r o j e t s de résolutions présentés au t i t r e des poi n t s 6, 7, 17 
et 21 de l ' o r d r e du j o u r , qui sont de nature à mettre f i n à l a v i o l a t i o n des d r o i t s de 
l'homme en A f r i q u e a u s t r a l e . 

25. E l l e ne pense pas, cependant, que l e s d i s p o s i t i o n s du paragraphe 9 du p r o j e t 
de résolution E/CN.4/1553 soient conformes à l a Charte des Nations Unies. En e f f e t , 
s eul l e C o n s e i l de sécurité et l'Assemblée générale peuvent se prononcer sur 
l ' e x c l u s i o n de l ' A f r i q u e du Sud de l ' O r g a n i s a t i o n des Nations Unies, à propos de 
l a q u e l l e l'Union soviétique s'est prononcée favorablement au C o n s e i l de sécurité. Les 
Et a t s qui s'y sont opposés sont précisément ceux qui continuent d'aid.er.le régime 
r a c i s t e s u d - a f r i c a i n , en v i o l a t i o n des nombreuses résolutions des Nations Unies. 
Quant à l a création d'un t r i b u n a l pénal i n t e r n a t i o n a l , t e l que visé au paragraphe 11 
du p r o j e t de résolution en question, e l l e n'a pas été examinée par l a Commission; 
l ' a p p e l qui est lancé à tous l e s E t a t s Membres de l'ONU semble donc injustifié. 
E n f i n , l e s d i s p o s i t i o n s du paragraphe 23 doivent s'entendre a u s s i dans l e contexte des 
d i s p o s i t i o n s du paragraphe 6 de l a résolution 9 (XXXVl) de l a Commission, en excluan.t 
bien entendu l e Zimbabwe. 

26. M. NAGHAWE ( A f r i c a n N a t i o n a l Congress) t i e n t tout d'abord à- d i r e l a g r a t i t u d e 
de sa délégation aux délégations qui ont voté en faveur des résolutions adoptées sur 
l e s p o i n t s 6, 7, 17 et 21 de l ' o r d r e du j o u r , montrant par là l e u r appui à l a l u t t e 
légitime menée par l e s mouvements de libération, n a t i o n a l e d'Afrique a u s t r a l e contre 
l e régime f a s c i s t e de P r e t o r i a . Le processus que c e l u i - c i a engagé, loin.d'être 
dynamique comme c e r t a i n e s délégations l'o n t prétendu, n'est qu'une manoeuvre destinée 
à r e n f o r c e r et à c o n s o l i d e r l ' a p p a r e i l d'apartheid s i l en est a i n s i de 1 ' i n t e n s i f i -
îation de l a p o l i t i q u e de b a n t o u s t e n i s a t i o n , de l a création d'organes constitués selon 

http://changements.se
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des critères r a c i a u x comme l e C o n s e i l du Président et l e C o n s e i l des N o i r s , de 
l' a d o p t i o n de l o i s r e s t r e i g n a n t l e s activités du mouvement des t r a v a i l l e u r s et de 
l ' a p p l i c a t i o n d'une stratégie de guerre t o t a l e . 

27. I l a été advance a u s s i que l e maintien de r e l a t i o n s économiques a.vec l ' A f r i q u e 
du Sud ne pouvait que f a v o r i s e r l e s réformes - mention a été f a i t e à cet égard du 
code de conduite de l a Сonmiuna.uté' économique européenne - et que l ' a p p l i c a t i o n , de 
sanctions contre l ' A f r i q u e du Sud léserait gra„vement l a population, n o i r e . Mais i l 
convient de s o u l i g n e r de nouveau, que tous l e s investissements réalisés on A f r i q u e du 
Sud n'ont guère empêché une détérioration de l a s i t u a l i o n des t r a v a i l l e u r s n o i r s , et 
l e rapport du Rapporteur spécial sur l e s conséquences né.fa.stes, pour l a jouissance' 
des d r o i t s de. l'homm^e, de l ' a s s i s t a n c e p o l i t i q u e , m i l i t a i r e , économique et a^itre 
accordée aux régimes r a c i s t e s et c o l o n i a l i s t e s d'Afrique a u s t r a l e (E/CN.4/sub.2/425:-
et Gor-rV 1 à 3 et Add. 1 à 7) en. témoigne amplement. C'est pourquoi l'ANC préconise 
l ' a p p l i c a t i o n de sanctions à l ' A f r i q u e du Sud, qu e l l e s qu'en soient l e s conséquences 
pour l e peuple a f r i c a i n qui est prêt à tous l e s s a c r i f i c e s ; pour a t t e i n d r e son o b j e c t i f , 
l e renversement du régime d'apartheid. 

28. I l est à s o u l i g n e r que l e s mouvements de libération n a t i o n a l e d'Afrique a u s t r a l e 
n'ont recouru à l a l u t t e armée que c o n t r a i n t s et forcés par l a v i o l e n c e du régime 
r a c i s t e d.e P r e t o r i a et a,près a.voir épuisé tous l e s moyens p a c i f i q u e s . 

29. M. NANGQLD (South West A f r i c a People's Organization) t i e n t tout d'abord à 
remercier l e s délégations qui ont voté en fa,veur des résolutions r e l a t i v e s au problème 
de l a Namibie. 

3 0 . Aux délégations qui ont affirmé q u ' i l est p o s s i b l e d ' u t i l i s e r de façon 
c o n s t r u c t i v e l e s r e l a t i o n s économiques avec l e Gouvernement s u d - a f r i c a i n , l a délégation 
de l a S¥APO f a i t observer que c'est l ' A f r i q u e du Sud en f a i t qui t i r e avantage de ces 
r e l a t i o n s et non l e peuple d'Afrique a u s t r a l e , qui r e s t e soumis à l ' e x p l o i t a t i o n . Aux 
délégations qui ont déclaré n' a v o i r pas pu v o t e r des p r o j e t s de résolutions qui 
encouragent l a v i o l e n c e , e l l e r a p p e l l e q u ' e l l e s appartiennent à des pays qui ont. 
s o u f f e r t de l'o c c u p a t i o n n a z i e et qui ont recouru eux-mêmes à l a v i o l e n c e pour se 
libérer. 

31 . La délégation de l a SWAPO ne peut que déplorer que l e s c i n q pays occidentaux 
membres du Groupe de contact sur l a Namibie ne soient toujours pas prêts, après 
quatre ans de négociations, à v o t e r en faveur de résolutions qui c o n t r a i n d r a i e n t 
l ' A f r i q u e du Sud à se conformer axDi demandes de l a communauté i n t e r n a t i o n a l e et 
continuent d'opérer des investissements en A f r i q u e du. Sud-, l u i permettant a i n s i de 
maint e n i r des troupes en Namibie, агг p r i x d'un m i l l i o n , de d o l l a r s des Et a t s - U n i s par 
j o u r . 

ORGANISATION DES TRAVAUX 

32. M. ZORIN (Union des Républiques s o c i a l i s t e s soviétiques) propose de s u i v r e l e ' 
c a l e n d r i e r des travaux prévu à t i t r e p r o v i s o i r e pour l e s p o i n t s 8, 22 et 5 de l ' o r d r e 
du j o u r - qui est un progranmie minimal - en l a i s s a n t à toutes les. délégations qui .le 
souhaitent l e l o i s i r de s'exprimer. Dans ce contexte, i l lirL semble que l e nombre de 
séances prévues pour l e poi n t I3 est exagéré. 

33. Le PRESIDENT assure l e représentant de l'URSS que chaque délégation aura l a 
possibilité d ' i n t e r v e n i r a u s s i longuement q u ' e l l e l e souh a i t e r a au suje t des p o i n t s 
8 et 22 de l ' o r d r e du j o u r . 
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34« La Commission devra ensuite décider de l ' o r g a n i s a t i o n de ses travaux r e l a t i f s aux 
poi n t s 5 et l 3 , 'l'examen de ce d e r n i e r point'ne pouvant être remis à plus t a r d sans 
inconvénients puisque c e r t a i n e s délégations ont été expressément invitées à se rendre 
à Genève à-la date fixée pour l e s débats sur ce s u j e t . 

3 5 ' M. SALAH-BEY (Algérie) appuie 1'intei-vention du représentant de l'URSS au suje t 
du p o i n t 8 de l ' o r d r e du jou r et souhaite que l a Corm-aission accordé une plus grande 
a t t e n t i o n aux problèmes économiques. I l se déclare ra,ssuré par l e s e x p l i c a t i o n s 
données par l e Président. 

QUESTION DE LA JOUISSANCE EFFECTIVE DANS TOUS IES PAYS DES DROITS ECONOMIQUES, SOCIAUX 
ET CULTURELS PROCLAI^iES V M i Ш DECLARilTION UlCEVERSELIE DES DROITS DE L'H0I4ME ET PAR 
LE PACTE II\fTERNATIONAL RELATIF A.UX DROITS ECONOMIQUES, SOCIiiUX ET CULTURELS, ET ETUDE 
DES PROBLEI-ffiS PARTICULIERS QUE RENCONTRENT LES PAYS EN DEVELOPPE^'IENT DANS LEURS 
EFFORTS TENDi\NT A Uï REALISA.TION DES DROITS DE L'HO№iE ET НОТЖдаГТ , ; 

a) PROBLEMES RELATIFS AU DROIT A UN NIVE/iU DE TIE SUFFISANT; 
DROIT AU DEVELOPPEMEÎÎT ; 

b) EFFETS "QUE L'ORDRE ECONOMIQUE INTERlülTIONAL INJUSTE EXISTANT ACTUELLEI'IENT EXERCE 
SUR L'ECONOMIE.DES PAYS EN DEVELOPPM'IENT ET OBSTACIES QL̂ E GEL/. CONSTITUE POUR LA 
Ж 8 Е EN ОЕШШ DES DROITS DE L'HOMffi ET DES LIBERTES POIÍDAÍ'IE.NTALES (point 8 de 
l ' o r d r e du j o u r ) (E/CN.4/ 1 4 2 1 ; E/CN.4/l425i E/CN.4/1458; E/CN.4/1459; 
E/CN.4/NGO/296; E/CN.4/NGO/303; ST/mi/SER,A/8) 

ETAT DES PACTES INTERNATIONAUX PdiLATIFS AUX DROITS DE L'HOM.ffi: (point 22 de l'ordro 
du jour) (E/CN.4/1444) . • • 

36. M. NYAJ^IEKYE ( D i r e c t e u r a d j o i n t de l a D i v i s i o n des d r o i t s de l'horane), présentant 
l e point 8 de l ' o r d r e du j o u r , r a p p e l l e qiie, dans ses résolutions 32/13О et 34/46, 
1'Assemblée générale a vivement insisté sur l e s rapports nécessaires e x i s t a n t entre 
l e s d r o i t s économiques, socianx et c u l t u r e l s et l e s d r o i t s de l'homne en général. A son 
tour, l a Commission elle-même a décidé à sa. trente-sixième session d'élargir son 
examen de cet- aspect des d r o i t s de l'homie. A. l a présente s e s s i o n , l a Commission est 
s a i s i e , notamment, du rapport d'un' séminaire qui s'est tenu en 1980 pour étudier l e s 
e f f e t s de l ' o r d r e économque i n t e r n a t i o n a l e x i s t a n t sur l e s économies des pays en 
développement et l ' o b s t a c l e q u ' i l s constituent•à l ' a p p l i c a t i o n des d r o i t s de l'homme 
et des libertés fondamentales. E l l e e st a u s s i s a i s i e de l a s u i t e de l'étude sur l o 
d r o i t au développement qui f i g u r e dans l e document E/CN.4/1421 . 

37 ' Là concrétisation des d r o i t s économiques, sociaux et c u l t u r e l s a p p e l l e , de l a 
part de l a Commission, des décisions d-e p r i n c i p e d i f f i c i l e s . A l ' o r i g i n e , l a 
Commission a chargé M. Ganji d'une-étude s u r l e s u j e t , -puis a décidé d ' i n s c r i r e 
régulièrement c e t t e question à son ordre du j o u r . Entre temps, l e Pa,cte i n t e r n a t i o n a l 
r e l a t i f aux d r o i t s économiques, sociaux et c u l t u r e l s e s t entré en applica,tion et • 
l e s -Etats p a r t i e s à-cet instrument ont commencé à soumettre des rapports au C o n s e i l 
économique et s o c i a l et à son Groupe de t r a v a i l . L'Ass-omblée générale a, e l l e a u s s i , 
p r i s des décisions importantes sur ce poin t dans ses résolutions 32/13О, 34/46 et' 
35/174. Dans ces deux d e r n i e r s t e x t e s , l'Assemblée générale a donné s u i t e aux travaux 
de l a Commission sur l e d r o i t au développement q u ' e l l e a consacré en tant que d r o i t 
de l'homme. I l convient de ra p p e l e r en outre l e s c o n t r i b u t i o n s apportées dans ce 
domaine par des i n s t i t u t i o n s spécialisées t e l l e s que l'OIT, l'OMS, l a PAO et 
1'UNESCO dans l e u r s domaines de compétence r e s p e c t i f s . 
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38. II. ITyamelcye enumere l e s d i v e r s e s décisions par l e s q u e l l e s l a Commission a 
contribué à l'étude théorique de l a question et constate q u ' i l c o n v i e n d r a i t peut-être 
désormais de rechercher des méthod.e.s propres à assurer l a jouissance concrète des 
d r o i t s économiques, sociaux et c u l t u r e l s = Bien entendu, l e Conseil économique et 
s o c i a l et son Groupe de t r a v a i l spécialisé sont concernés au premier chef pa,r l e s 
travaux dans ce domaine, mais i l est néanmoins évident q u ' i l s ne peuvent se passer 
de l ' a i d e de l a Commission pour préciser et mettre au point l e s méthodes nécessaires. 

39' Pour définir ces méthodes i l f a u t répondre notamment aux questions suivantes : 

1) Quels sont l e s éléments minima nécessaires dans l e s législations n a t i o n a l e s 
pour g a r a n t i r un d r o i t économique, s o c i a l ou c u l t u r e l p a r t i c u l i e r en tant 
que d r o i t de l'homme ? 

2) Quels critères peuvent guider l e s gouvernements pour l ' a t t r i b u t i o n des 
ressources en vue d'assurer l a jouissance des d i v e r s d r o i t s ? 

3) Quel mécanisme de contrôle e s t - i l souhaitable d ' i n s t i t u e r au niveau 
n a t i o n a l ou l o c a l pour promouvoir l a jouissance d'un d r o i t en tant que 
d r o i t de l'hoinme ? 

4) Quels recours f a u t - i l prévoir au niveau n a t i o n a l ou l o c a l pour g a r a n t i r l a 
jouissance de ces d r o i t s ? D o i t - i l s ' a g i r de procédures nouvelles ou 
d'adaptations de procédures e x i s t a n t e s ? 

5) Comment f a u t - i l réagir aux v i o l a t i o n s d'un d r o i t ? 

6) Quelles sont l e s p r a t i q u e s propres à des organes de contrôle ou à des 
organes j u d i c i a i r e s au niveau n a t i o n a l ou i n t e r n a t i o n a l qui s e r a i e n t 
s u s c e p t i b l e s d'être appliquées en matière de jouissance d'un d r o i t ? . 

7) Quelles p o l i t i q u e s de coopération et de solidarité i n t e r n a t i o n a l e s 
devraient être adoptées pour assurer l ' a p p l i c a t i o n d'un d r o i t p a r t i c u l i e r ? 

8) Quels mécanismes i n s t i t u t i o n n e l s d'appui doivent être prévus au niveau 
n a t i o n a l , régional ou i n t e r n a t i o n a l pour promouvoir l a jouissance d'mi 
d r o i t ? 

4 0 . I l con v i e n d r a i t en outre que l a . Commission s'assure,qu'elle a correctement tiré 
p a r t i des travaux accomplis dans ce domaine par l a Commission du développement s o c i a l 
et par l e s i n s t i t u t i o n s spécialisées concernées. Durant p l u s i e u r s années, l a 
Commission du développement s o c i a l a étudié l'approche unifiée du développement. En 
e f f e t , l e s o b j e c t i f s d'ensemble du développement s o c i a l embrassent l a société sous 
tous ses aspects. Les questions q u ' e l l e a examinées ont donc гш l i e n d i r e c t avec l e 
po i n t de l ' o r d r e du j o u r examiné. I l s e r a i t sovihaitable que l a Commission tienne 
dûment compte de ces travaux et s'attache à apporter sa propre c o n t r i b u t i o n dans ce 
domaine. Comme l ' a déclaré l e D i r e c t e u r de l a . D i v i s i o n des d r o i t s de l'homme dans 
sa déclaration l i m i n a i r e devant l a Commission, c e t t e dernière de v r a i t , a u s s i compléter 
son examen des grandes questions s t r u c t u r e l l e s par c e l u i des problànes concrets que 
soulève l a jouissance des d r o i t s économiques, sociaux et c u l t u r e l s , a f i n de dégager 
des o r i e n t a t i o n s u t i l e s aux gouvernements autant qu'aux organes nationaux et i n t e r 
nationaux compétents. 

41 . Diverses possibilités s ' o f f r e n t роги? l ' a v e n i r . La Commission p o u r r a i t , tout 
d'abord, f a v o r i s e r l e s échanges d'informations entre l e s pays au s u j e t de l a 
jouissance de d r o i t s économiques, sociaux ou c u l t ^ i r e l s déterminés. E l l e p o u r r a i t 
a u s s i examiner ces d i v e r s d r o i t s l ' u n après l ' a n t r e et établir, en coopération avec 
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l e s i n s t i t u t i o n s spécialisées intéressées, une méthodologie propre à en assurer l a 
jouissance selon l e schéma d'analyse mentionné p l u s haut. La Commission po-urrait 
encore chercher à donner une définition plus précise et un contenu pratique à 
c e r t a i n s des d r o i t s mentionnés en termes générauîc dans l e Pacte i n t e r n a t i o n a l 
r e l a t i f aux d r o i t o économiques, -^ociau^x et c u l t u r e l s . On p o u r r a i t penser, par 
exemple, à une étude en ce sens du d r o i t à l ' a l i m e n t a t i o n . 

42. Comme l e D i r e c t e u r de l a D i v i s i o n l ' a rappelé, l a Commission n'est pas encore 
parvenue à f a i r e suffisamment com.prendre que l e s d r o i t s de l'homme font p a r t i e inté
grante du processus de développement. I l paraît e s s e n t i e l d'étudier l e s moyens 
d'intégrer l e s d r o i t s de l'homme au processus de développement et de promouvoir l e 
respect de ces d r o i t s par l e développement. D'autre p a r t , heaucoup r e s t e à f a i r e au 
sujet de l a jouissance des d r o i t s économiques, sociaux et c u l t u r e l s par l e s membres 
de c e r t a i n s groupes vulnérables, t e l s que l e s populations indigènes. I l p o u r r a i t 
être souhaitable de se pencher sur c e r t a i n s problèmes p a r t i c u l i e r s a ces groupes. 
De même, l a question des d r o i t s de l'homme au s e i n des i n s t i t u t i o n s i n t e r n a t i o n a l e s 
de financement semble être parvenue à maturité. La Commission p o u r r a i t étudier l e s 
e f f e t s concrets de l a p o l i t i q u e menée par ces i n s t i t u t i o n s sur l a jouissance des 
d r o i t s de l'homme. E l l e p o u r r a i t e n f i n chercher à définir des p r i n c i p e s d i r e c t e u r s 
a p p l i c a b l e s à l a c o n s t i t u t i o n des a d m i n i s t r a t i o n s n a t i o n a l e s chargées d'aider l e s 
gouvernements à assurer l a jouissance des d r o i t s économiques, sociaux et ctilturéis. 

43- L'énxmération q u i précède a seulement v a l e u r d'exemple et d e v r a i t i n c i t e r l e s 
membres de l a Commission à mieux mesurer l'intérêt q u ' i l p o u r r a i t y a v o i r à compléter 
l'étude de questions s t r u c t u r e l l e s ou a b s t r a i t e s par l'examen d'aspects concrets, 
a f i n d'aider l e s gouvernements dans l e u r a c t i o n p r a t i q u e en faveur de l a jouissance 
des d r o i t s économiques, sociaux et c u l t u r e l s . 

44- Présentant ensuite l e p o i n t 22 de l ' o r d r e du j o u r , M. Hyamekye indique que l a 
Commission est s a i s i e d'un rapport du Secrétaire général (E/GIÍ.4/1444) établi confor
mément à l a demande formulée par l a Commission dans sa résolution 8 (XXXYl) du 
21 février 1980. 

45. S o i x a n t e - s i x E t a t s ont maintenant ratifié l e Pacte i n t e r n a t i o n a l r e l a t i f aux 
dx'oits économiques, sociaux et c u l t u r e l s ou y ont adhéré, et 65 ont ratifié l e Pacte 
i n t e r n a t i o n a l r e l a t i f aux d r o i t s c i v i l s et p o l i t i q u e s ou. y ont adhéré. Depuis l a 
précédente s e s s i o n de l a Commission, deux E t a t s seulement, l e Nicaragua e t . l a Prance, 
ont adhéré au premier de ces instruments et t r o i s E t a t s , l e Nicaragua, l ' A u t r i c h e et 
l a Prance, ont ratifié l e second ou y ont adhéré. Depuis la. s e s s i o n précédente 
également, t r o i s nouveaux E t a t s p a r t i e s , l e Nicaragua, l e Pérou et Trinité-et-Tobago 
ont ratifié l e Proto c o l e f a c u l t a t i f se rapportant au Pacte i n t e r n a t i o n a l r e l a t i f .aux 
d r o i t s c i v i l s et p o l i t i q u e s ou y ont adhéré, portant a i n s i à 25 l e nombre des E t a t s 
p a r t i e s au P r o t o c o l e . En outre, depuis l a rédaction de l a note, du Secrétaire général 
sur l'état des Pactes pour l a trente-septième session de l a Commission, l e Sénégal a 
f a i t une déclaration reconnaissant l a compétence du Comité des d r o i t s de l'homme en 
v e r t u de l ' a r t i c l e 4I du Pacte r e l a t i f aux d r o i t s c i v i l s et p o l i t i q u e s , portant a i n s i 
à 14 l e nombre des déclarations de ce type. 

46. Le quatrième rapport annuel du Comité des d r o i t s de l.'homme (А/35/40) a été 
soumis à l'Assemblée générale à sa trente-cinquième sessi o n . I l c o n t i e n t un compte 
rendu précis des activités du Comités à ses huitième, neuvième et dixième ses s i o n s 
et porte a u s s i sur l'examen des rapports soumis p ar l e s Eta.ts p a r t i e s en v e r t u de 
l ' a r t i c l e 40 du Pacte et sur c e l u i des communications reçues au t i t r e du Pr o t o c o l e 
f a c u l t a t i f . I l c o n t i e n t , d'autre p a r t , l e te x t e de c i n q décisions exprimant l ' o p i n i o n 
du Comité sur cinq commimications soumises en v e r t u du Pr o t o c o l e et qui ont été 
dûment transmises аллх E t a t s p a r t i e s et агдх i n d i v i d u s concernés. Un chapitre de ce 
rapport expose l e s vues des membres du Comité concemant l a s u i t e à donner à l'examen 
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des rapports des E t a t s p a r t i e s e t , p l u s précisément, l a nature des fo n c t i o n s du 
Comité en v e r t u du paragraphe 4 de l ' a r t i c l e 40 du Pacte. 

47' -Л. sa pnzième ses s i o n , q u i a eu l i e u en octobre 1 9 8 0 , l e Comité a r e p r i s 
l'étude de c e t t e question et a arrêté un c e r t a i n nombre de p r i n c i p e s а р р 1 1 с а ] э 1 е з 

aux o b l i g a t i o n s résultant pour l u i de l ' a r t i c l e 40« A l a même se s s i o n , i l a a u s s i 
r e p r i s l'examen de l a question des E t a t s p a r t i e s q u i n'exécutent pas l e u r o b l i g a t r o n 
de soumettre des rapports en v e r t u de l ' a r t i c l e 40 du Pacte. I l a décidé d ' i n s c r i r e 
à l ' o r d r e du j o u r p r o v i s o i r e de sa se s s i o n suivante un p o i n t spécialement consacré à 
ce su j e t et prié l e Secrétaire général d ' i n v i t e r l e s E t a t s p a r t i e s concernés à se ' 
f a i r e représenter aux séances où l e Comité examinera ce p o i n t de son ordre du j o u r . 

4 8 . Au s u j e t du Pacte i n t e m a t i o n a l r e l a t i f aux d r o i t s économiques, sociaux et 
c u l t u r e l s , i l convient de se r e p o r t e r au rapport du Secrétaire général S"ur l'état 
des Pactes soumis à l a Commission à sa session en cours (Е/сЖ.4/1444). Le rp.pport 
du C o n s e i l économique et s o c i a l à l a trente-cinquième session de l'Assemblée géné
r a l e c o n t i e n t a u s s i гш résumé de l a s i t u a t i o n . A sa deiixième se s s i o n ( 1 9 8 O ) , l e 
Groupe de t r a v a i l de session du Conse i l sur l ' a p p l i c a t i o n du Pacte r e l a t i f aux 
d r o i t s économiques, sociaux et c u l t u r e l s э, examiné l e s rapports soumis par l e s 
24 E t a t s p a r t i e s au t i t r e de l a première phase du prograpme établi par l a réso
l u t i o n 1 9 8 8 ( L X ) du Conse i l et a étudié l e s questions concernant sa composition et 
son mandat. I l a soumis un rapport au Conseil à sa, première session o r d i n a i r e ( 1 9 8 O ) . 

Par sa résolution I 9 8 O / 2 4 , l e Conseil a décidé de r e v o i r en 1981 l a composition, 
l ' o r g a n i s a t i o n et l e fonctionnement a d m i n i s t r a t i f du Groupe de t r a v a i l et prié l e 
Secrétaire général de s'informer des opinions des membres du Conse i l et des E t a t s 
p a r t i e s au Pacte sur ce s u j e t , p u i s de l u i f a i r e rapport et de l u i soumettre l e s 
observations q u ' i l j u g e r a i t appropriées à sa session d'organisation de 1981. 

.49' Sur l a base de ces documents (E / 1 9 8 I / 6 et A d d . l ) , l e Conseil a décidé, à sa 
session d'organisation de 1981, d'étudier l a question à sa première s e s s i o n o r d i 
n a i r e de 1981, en a v r i l - m a i . I l a désigné l e s membres du Groupe de t r a v a i l de 
ses s i o n pour I 9 8 I selon l e s modalités anciennes et décidé que l e Groupe se réunirait 
pendant t r o i s semaines en 1981. I l a a u s s i prié instamment l e s E t a t s membres du 
Groupe de désigne;- parmi l e s membres de l e u r délégation des experts des questions 
auxquelles l e Pa.cte se rapporte. 

50. II. SOYER (Si-ance) d i t que l e d r o i t au développement est incontestablement гт 
d r o i t de l'homme et q u ' i l exige, pour sa réalisation, un nouvel ordre économique 
i n t e m a t i o n a l . I l r a p p e l l e que l'Assemblée générale a déjà affirmé ces p o s t u l a t s 
qui, d ' a i l l e u r s , sont i n s c r i t s en f i l i g r a n e dans l a Déclaration i m i v e r s e l l e des 
d r o i t s de l'homme et en p a r t i c u l i e r dans,son a r t i c l e 22, selon l e q u e l "toute 
personne ... est fondée à o b t e n i r l a s a t i s f a c t i o n (du d r o i t ) ... au l i b r e dévelop
pement de sa personnalité L ' a r t i c l e 28 du même te x t e précise en outre, dans 
son paragraphe 1, que "toute personne a d r o i t à ce que règne, sur l e p l a n i n t e r 
n a t i o n a l , гт çrdre t e l que l e s d r o i t s et libertés énoncés dans l a présente décla
r a t i o n puissent y trouver p l e i n e f f e t " . On constate donc que l e s d r o i t s et libertés 
précités i n c l u e n t , de façon i n d i v i s i b l e , l e s d r o i t s économiques, з о с 1 а г д х et 
c u l t u r e l s mais a u s s i l e s d r o i t s c i v i l s et p o l i t i q u e s . Le préambifle commim агдх йеих 
Pactes intemationaгяx r e l a t i f s , 1'гт aux d r o i t s з о с 1 а г д х et économiques et c u l t i r r e l s , 
l ' a u t r e avx d r o i t s c i v i l s et p o l i t i q u e s , confirme d ' a i l l e i o r s ce l i e n . 

51. I l convient t o u t e f o i s de préciser l a définition du d r o i t de l'homme qui semble 
se dégager a i n s i , p u i s vérifier qu'гm nouvel ordre économiqvie est nécessaire à l a 
réalisation du d r o i t au développement, c'est-à-dire étudier l e s conséquences 
prat i q u e s de ce d r o i t . 
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52. ^ Selon l e préambule commun des pactes, l e développement se définirait comme 
l'idéal de l'être himain l i b r e dont l'épanouissement est favorisé par l a p l e i n e 
j o u i ssance de tous ses d r o i t s économiques, sociaux et c u l t u r e l s a u s s i b i e n que c i v i l s 
et p o l i t i q u e s . Le développement apparaît donc comme l a somme réussie de tous l e s 
d r o i t s de l'homme, l e droit-clé de l'homme, l e droit-synthèse. 

53. I l n ' e x i s t e cependant de d r o i t que s i dos créanciers déterminés peuvent 
exiger de débiteurs déterminés des p r e s t a t i o n s e l l e s a u s s i déterminées. I l f a u t donc 
définir d'abord l e s créanciers du d r o i t au développement. L ' a r t i c l e 29 de l a 
Déclaration u n i v e r s e l l e des d r o i t s de l'homme o f f r e un p o i n t de départ c l a i r Î 
" l ' i n d i v i d u a des devoirs envers l a communauté dans l a q u e l l e seule l e l i b r e et p l e i n 
développement de sa personnalité est p o s s i b l e " . A i n s i , l e créancier immédiat du 
développement, c'est l a communauté à l a q u e l l e a p p a r t i e n t l ' i n d i v i d u , c'est l e peuple 
dont i l est une composante. En e f f e t , dans l e prolongement de l ' a r t i c l e 29 de l a 
Déclaration u n i v e r s e l l e , on trouve l ' a r t i c l e premier des deujx pactes déjà mentionnés 
qui est a i n s i libellé : "Tous l e s peuples ont l e d r o i t de disposer d'eux-mêmes. 
En v e r t u de ce d r o i t , i l s déterminent librement l e u r s t a t u t p o l i t i q u e et assurent 
librement l e u r développement économique, s o c i a l et c u l t u r e l " . 

54' I l est donc évident que l e d r o i t ' au développement passe par l e peuple, 
c'est-à-dire par l ' E t a t que ce peuple a librement constitué, grâce à son auto
détermination, néanmoins, ce d r o i t r e s t e par essence un d r o i t de l'homme qui est donc 
nécessairement au s e r v i c e f i n a l de l'homme. Dès l o r s , l e créancier u l t i m e du d r o i t 
au développement c'est l'homme, et son créancier immédiat (qu'on l e nomme communauté, 
peuple ou E t a t ) commet un abus de pouvoir s ' i l détoiorne en chemin l e s bénéfices du 
d r o i t au développement de son s e u l d e s t i n a t a i r e véritable, l'homme. 

55- On peut donc a f f i r m e r que l e d r o i t au développement est évidemment c o l l e c t i f 
par son percepteur, l ' E t a t , ce percepteur n'étant t o u t e f o i s qu'im représentant de 
l ' i n d i v i d u , comme l ' i n d i q u e l ' a r t i c l e 21 de l a Déclaration u n i v e r s e l l e des d r o i t s de 
l'homme selo n l e q u e l "toute personne a l e d r o i t de prendre p a r t à l a d i r e c t i o n des 
a f f a i r e s publiques de son pays ... par l'intermédiaire de représentants librement 
c h o i s i s " . 

56. La réalité l a plu s quotidienne confirme b i e n c e t t e analyse par l'exemple des 
nombreuses s i t u a t i o n s où des créanciers i n d i v i d u e l s reçoivent l e u r dû par l ' i n t e r 
médiaire du groupement q u i l e s réunit. C'est l e cas, notamment, des sociétés 
d'auteurs en matière littéraire et a r t i s t i q u e ou encore des a s s o c i a t i o n s des 
vic t i m e s d'une catastrophe. On peut donc s o u t e n i r que, contrairement à ce que l ' o n 
a souvent prétendu, l e d r o i t au développement a des créanciers bi e n déterminés : 
l ' E t a t , en première l i g n e , et derrière l u i , nécessairement, l'homme. Encore f a u t - i l 
définir l e s débiteurs du d r o i t au développement. 

57» La réponse à c e t t e deuxième question est simple : l e d r o i t au développement a 
pour débiteurs l e s E t a t s et, s ' i l s sont incapables de d'ass^urer, l a commimauté 
i n t e r n a t i o n a l e . C e l a r e s s o r t des paragraphes 1 et 2 de l ' a r t i c l e premier des deux 
pactes r e l a t i f s aux d r o i t s de l'homme, que M. Soyer c i t e , 

58. La troisième question q u i se pose est c e l l e des p r e s t a t i o n s qu'implique l e 
d r o i t au développement. Or, ce d r o i t repose sur l a jouissance des d r o i t s c i v i l s et 
p o l i t i q u e s , d'une p a r t , et des d r o i t s économiques, sociaux et c u l t u r e l s , d'autre 
p a r t . En ce q u i concerne l e s d r o i t s c i v i l s et p o l i t i q u e s , i l r e s s o r t de l ' a r t i c l e 2 
du pacte p e r t i n e n t que l a communauté i n t e r n a t i o n a l e se borne à-contrôler l e s 
o b l i g a t i o n s des E t a t s . En revanche, pour assurer l e s d r o i t s économiques, socia-ux et 
cult-urels, l a communauté i n t e r n a t i o n a l e peut a v o i r à fo-urnir des p r e s t a t i o n s ; c e l a 
r e s s o r t du paragraphe 1 de l ' a r t i c l e 2 du. pacte p e r t i n e n t , que M. Soyer c i t e . Ces 
pr e s t a t i o n s p ortent SUJ: l e d r o i t au t r a v a i l , à l a santé et à l'éducation, et se 
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t r a d u i s e n t par l a formation p r o f e s s i o n n e l l e , l a c o n s t r u c t i o n d'hôpitaux ou d'écoles 
ou des progranmies d'éducation. A i n s i , l a définition du d r o i t au développement se 
déduit avec précision et sans conteste des engagements contenus dans l e Pacte r e l a t i f 
aux d r o i t s économioues, sociaux et c u l t u r e l s . 

59' Cependant, d'un p o i n t de vue concret, i l r e s t e à étudier l e s conséquences de 
ce d r o i t . E l l e s se résument dans l ' i n s t a u r a t i o n d'un nouvel ordre économique 
i n t e m a t i o n a l et d'une solidarité mondiale. Mais ces ohjêctifs ne représentent à 
l'heure a c t u e l l e qu'un espoir*, i l s n'ont pas encore l a charpente s o l i d e d ' i n s t i t u t i o n s 
complètes et de règles systématiques. Parmi l e s t e n t a t i v e s f a i t e s pour concrétiser 
l e d r o i t au développement, on peut se référer aux textes cités aux paragraphes 55 à 78 
de l'étude sur l e s dimensions du d r o i t au développement'comme d r o i t de l'homme 
(E/CN.4 / 1 3 3 4 )j notamment à l a Charte des d r o i t s et devoirs économiques des E t a t s ; 
un autre progrès résiderait dans l e code de conduite des sociétés t r a n s n a t i o n a l e s . 

60, Mais i l ne s ' a g i t là, en général, que d'amorces et de velléités. La solidarité 
i n t e r n a t i o n a l e ne c o n s t i t u e aujourd'hui pour l e s E t a t s qu'une dette morale et non 
pas j u r i d i q u e , c'est-à-dire q u ' e l l e r e s t e f a c u l t a t i v e et non pas contraignante. 
De sorte que l e nouvel ordre économique i n t e m a t i o n a l est une oeuvre quasi inentaméç, 
et q u ' i l sera l o n g de parachever, pour l e s r a i s o n s suivantes : premièrement, surmonter 
l e s égojismes nationaux de manière à assurer l a l i b r e c i r c u l a t i o n des hommes, des 
ri c h e s s e s et des idées est un processus l e n t , comme l ' a été l a formation de l ' E t a t 
moderne; deuxièmement, l e s E t a t s peuvent mal c h o i s i r l e u r modèle de développement, ne 
pas y apporter 1'équilibre et l'harmonie nécessaires, et a l o r s l a communauté i n t e r 
n a t i o n a l e n'est pas responsable s ' i l s n'assvirent pas l e u r "décollage", car c'est 
à eux q u ' i l a p p a r t i e n t de f a i r e 1 ' " e f f o r t propre" mentionné à l ' a r t i c l e 2 des pactes; 
troisièmement, l a solidarité i n t e m a t i o n a l e na peut pas être plus grande que là 
solidarité n a t i o n a l e dans l ' E t a t moderne, q u i est complexe et se heurte à bi e n des 
difficultés. A i n s i , au niveau n a t i o n a l , i l peut être c o n t r e - p r o d u c t i f de ponctionner 
l e s gains des personnes et des sociétés l e s plus i n d u s t r i e u s e s au p r o f i t de ceux q u i 
c h o i s i s s e n t de t r a v a i l l e r moins pour améliorer l'agrément de l e u r e x i s t e n c e ; c e l a 
r i s q u e r a i t de décou^?ager l ' i n i t i a t i v e et l ' e f f o r t , donc de diminuer l a r i c h e s s e 
c o l l e c t i v e , et par voi e de conséquence de réduire l e s possibilités d'assistance aux 
plus déshérités. D autres considérations si at inéluctables : l a j u s t e rémunération 
du c a p i t a l l o r s q u ' i l e st l e résultat du t r a v a i l accumulé, l e s disparités régionales, etc. 
De t e l l e s évidences, b i e n connues dans un E t a t moderne et développé, doivent être 
appliquées a u s s i à l a société u n i v e r s e l l e f u t u r e , au nouvel ordre économique mondial. 

61. Le nouvel ordre économique i n t e m a t i o n a l sera donc très complexe, et des analyses 
ou des systém^atisations sommaires ne sauraient en assurer l a réussite. A i n s i , on ne peut 
pas d i r e que l e s peuples aujourd'hui développés l e sont devenus uniquement par l a 
conquête i n j u s t e et l e p i l l a g e des pays pauvres; i l s ont a u s s i connu l e u r s propres 
souffrances, l o r s de révolutions i n d u s t r i e l l e s successives. D'autre p a r t , l a 
répartition des ressources n a t u r e l l e s reflète peut-être ime i n j u s t i c e du s o r t , mais 
l e s pactes g a r a n t i s s e n t à chaque peuple l e d r o i t de disposer dè ses ressources natu
r e l l e s . I l ne f a u t pas o u b l i e r non plus que c e r t a i n s pays développés comme l e Japon, 
l a Suède et l a Suisse en sont à peu près dépourvus, a l o r s que des pays peu développés 
ont p a r f o i s d'énormes r i c h e s s e s encore inexploitées. Quant aux sociétés t r a n s 
n a t i o n a l e s , e l l e s ne sont pas responsables de tou.s l e s maux; quelques-unes ont des 
capitaux en provenance de pays en développement. Les pays d i t s avancés ne peuvent pas 
être c o n t r a i n t s à payer l'énergie à des p r i x fixés unilatéralement et à o u v r i r l e u r s 
frontières à des p r o d u i t s m^anufactvœés à bas p r i x provenant des pays en développement. 
De p l u s , i l est d i f f i c i l e de maintenir l ' a i d e i n t e r n a t i o n a l e à un pays q u i s'obstine 
à v i o l e r l e s d r o i t s c i v i l s et p o l i t i q u e s de ses r e s s o r t i s s a n t s . 
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62. Une analyse réaliste et nuancée amène pourtant à reconnaître q u ' i l e x i s t e 
dans l e monde a c t u e l des disparités monstrueuses et illégitimes, auxquelles i l 
f a u t d'urgence p o r t e r remède. Le Gouvernement français, soucieux de f a v o r i s e r 
l e s études et l e s réalisations pouvant permettre de progresser dans ce t t e v o i e , 
a c c u e i l l e r a favorablement dès cette session tout p r o j e t de résolution présenté 
dans un t e l but. La France a l a volonté p o s i t i v e , e f f e c t i v e e t c o n s t r u c t i v e d'une 
coopération i n t e r n a t i o n a l e , car e l l e v o i t dans l'édification d'un monde plus 
équitable l a seule manière durable d'en assurer l a prospérité. E l l e estime qu'en 
f a v o r i s a n t l'épanouissement des d r o i t s économiques, sociaux et c u l t u r e l s on 
rapprochera l e Nord et l e Sud, tout comme en protégeant l e s d r o i t s c i v i l s et . 
p o l i t i q u e s on rapprochera l ' E s t et l'Ouest. M. Soyer conclut en.appliquant"la 
parole- de Saint Just " l e bonheur est p o s s i b l e " au nouvel ordre économique i n t e r -
nationgil l o r s q u ' i l sera instauré de manière pleinement équitable l e s nations seront 
vraiment unies et l e s hommes vraiment f r a t e r n e l s . 

63. M. CORDEIRO (Brésil) souligne t o u t d'abord que l e d r o i t au développement 
découle de l a Charte elle-même, qui impose aux Etats Membres l ' o b l i g a t i o n de 
promouvoir l a coopération i n t e r n a t i o n a l e , a i n s i que de l a Déclaration u n i v e r s e l l e 
des d r o i t s de l'homme, de l a Déclaration et du Programme d'action concemant 
l ' i n s t a u r a t i o n d'un nouvel ordre économique i n t e r n a t i o n a l , de l a Charte des d r o i t s 
et devoirs économiques des Etats et d'une série de résolutions de l'ONN, notamment 
des résolutions 32/130 et 34/46. Ce d r o i t e st l a synthèse d'une la r g e gaimne de 
d r o i t s , et l ' i n s t a u r a t i o n du nouvel ordre économique i n t e r n a t i o n a l est un élément 
e s s e n t i e l de l a promotion e f f e c t i v e des d r o i t s de l'homme. 

64. Dépuis- que ce p o i n t f i g u r e à son.ordre du jou r l a Commission a. examiné une 
série d'études d'une qualité v a r i a b l e , et demandé au. secrétariat d'organiser des 
séminaires. A cet t e s e s s i o n , e l l e est s a i s i e de l'étude des "dimensions i n t e r n a 
t i o n a l e s du d r o i t au développement coimne d r o i t de l'homnie"(E/CN .4/l334), de l a 
première p a r t i e de l'étude des "dimensions régionales et n a t i o n a l e s du d r o i t au 
développement comme d r o i t de l'homme" (E/CN.4/1421), d'un document de t r a v a i l 
destiné au séminaire sur l e s r e l a t i o n s e x i s t a n t e n t r e - l e s d r o i t s de l'homme, l a 
p a i x et l e développement (E/CN.4/1458) et du rapport du séminaire sur l e s e f f e t s 
que l'ordre économique i n t e r n a t i o n a l i n j u s t e qui e x i s t e actuellemeat exerce sur 
l'économie des pays en déveloijpement ( S T / H R / S E R . A / S ) . Ces études ont été établies 
par l e secrétariat avec une hâte lo u a b l e , m i s ont un caractère assez répétitif. 
A i n s i , l'étude du document E/CN.4/142I et l e document de t r a v a i l E/CN,4/1458 . 
résument l'étude qui f i g u r e déjà dans l e document E/CN.4/1434. La délégation .\ 
brésilienne appuie l e s conclusions et recomriBndations .du. rapport S T / H R / S E R . A / S , 
mais à son a v i s l a simple répétition d'études et de rapports n'est pas une c o n t r i 
b u t i o n v a l a b l e à l a promotion du d r o i t au développement. Le secrétariat n'est pas 
à blâmer à cet égard ; c'est l a Commission qui l u i a demandé de préparer p l u s i e u r s 
études. 
65. La documentation dont^la Commission dispose déjà s u f f i t largement pour 
formuler des conclusions qui seront l e poi n t de départ- d'une a c t i o n concrète. 
A cette f i n , l a . création d'un groupe de t r a v a i l s e r a i t une i n i t i a t i v e p o s i t i v e . 
L 'action concrète à mener pour combler l e fossé toujours plus l a r g e qui existé 
entre pays développés et pays en développement d o i t comporter l e s mesures suivantes : 
élimination des barrières p r o t e c t i o n n i s t e s contre l e s exportations des pays en 
développement; f i x a t i o n de p r i x équitables pour l e s mtières premières et l e s 
a r t i c l e s iranufacturés exportés par ces pays; traitement préférentiel en faveur des 
pays en développement dans tous l e s domaines de l a coopération éconoiTÙque; t r a n s f e r t 
de ressources financières et d'une technologie appropriée; contrôle des activités 
des sociétés t r a n s n a t i o n a l e s ; p a r t i c i p a t i o n à p a r t entière.des payj en développement 
dans l e s organes de décision du système monétaire i n t e r n a t i o n a l ; . c e s s a t i o n de l a 
course aux armements et respect du d r o i t des peuples à l a l i b r e détermination. 
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66. Dans c e t t e perspective d'action concrète, l a Commission d o i t s'attacher à 
élaborer des p r o p o s i t i o n s tenant pleinement compte des priorités du nouvel ordre 
économique i n t e r n a t i o n a l . En p a r t i c u l i e r , i l ne f a u d r a i t pas que l'élaboration 
d'une déclaration sur l e d r o i t au développement l a détourne des mesures plus concrètes 
nécessaires aux pays en développement. De t e l l e s .mesures exigent une a t t i t u d e 
p o s i t i v e des pays industrialisés, pouvant permettre une a p p l i c a t i o n rapide des 
o b j e c t i f s du nouvel ordre économique et de l a stratégie pour l a troisième Décennie 
du développement. 

67. M. УННШ'ТЕС (Yougoslavie) déclare que l e d r o i t au développement représente une 
synthèse de tous l e s d r o i t s fondamentaux, puisque l e développement englobe une très 
large gamme de phénomènes économiques, sociaux, c u l t u r e l s , e t c . Pendant longtemps 
on a mis surtout l'accent sur l e f a c t e u r mtériel, économique du développement, en 
négligeant d'autres formes qui intéressent beaucoup l e s i n d i v i d u s et l e s peuples-. . 
D'une p a r t , l ' i n d i v i d u , par l e t r a v a i l q u ' i l a c c omplit, a l e d r o i t de bénéficier de 
tous les. résultats et de toutes l e s réalisations du développement "sur. un ;pied 
d'égalité avec l e s autres membres de sa communauté; d'autre p a r t , tods' leS^"peuples 
ont l e d r o i t de réaliser leur.propre développement en. c o l l a b o r a t i o n avec d'autres,, 
et de bénéficier du f r u i t de's e f f o r t s comriuns. Sur ces bases, l e développement 
socio-économique-est devenu, avec l a recherche de l a p a i x et de l'indépendance, l a 
question c e n t r a l e de l'humanité moderne. 

68.. №.lheureusement, l e fossé entre pays développés et pays en développement 
s'élargit, avec des e f f e t s néfastes sur l e s d r o i t s de l'homme et sur l e s r e l a t i o n s 
i n t e r n a t i o n a l e s . Et à cause de ses e f f e t s m u l t i d i s c i p l i n a i r e s et de eon caractère 
c e n t r a l , -la question, du développement .peut, compromettre tous l e s d r o i t s de l'homme. 
Pour éviter c e l a , i l f a u t i n s t a u r e r l e nouvel ordre économique i n t e m a t i o n a l , qui 
implique, d'une p a r t , l e d r o i t pour chaque pays de c h o i s i r за forme de dévelop
pement et son système s o c i a l , et d'autre p a r t une coopération i n t e r n a t i o n a l e 
équitable et j u s t e . 

69. L'étude du d r o i t au, développement dans toute sa complexité ouvre de nouvelles 
p e r s p e c t i v e s à l a compréhension des d r o i t s de l'homme en général. L'indivisibilité 
de tous ces droi.ts a été proclamée dans l a résolution 32/13О de l'Assemblée, et sa 
résolution 34/46, on f a i s a n t du d r o i t au développement un dos d r o i t s fondamentaux, 
a "ouvert.la voie à l ' i n s t i t u t i o n n a l i s a t i o n d'une nouvelle conception des d r o i t s de 
l'homme dans l e système des Nations Unies. A l ' o r i g i n e , l ' i n i t i a t i v e de f a i r e 
v a l o i r l e d r o i t .au. développement devant l e s organes 'des Nations Unies a été p r i s e 
par l e s pays en développement, et en p a r t i c u l i e r par l e s pays non alignés,, qui.. 
c o n s t i t u e n t une f o r c e c r o i s s a n t e dans l e monde moderne. . 

70. Etant donné que l a Commission s'occupe de tous l e s d r o i t s de l'homme, i l est 
normal que l e d r o i t au développement f i g u r e à son ordre du jo u r ; i l y f i g u r e depuis 
quelques années, et c e r t a i n s résultats ont déjà été obtenus. Les études effectuées 
permettent une m e i l l e u r e compréhension-du rôle v i t a l de ce d r o i t , notamment l'étude 
des d i m e n s i o n s ' i n t e r n a t i o n a l e s du d r o i t au développement comme d r o i t de l'homme 
(E/CN .-4/1334)J l'étude des dimensions régionales et n a t i o n a l e s du d r o i t au dévelop
pement comme d r o i t de l'homme (E/CN.4/1421) et l e rapport du. Séminaire tenu à 
Genève sur l e s e f f e t s que l' o r d r e économique i n t e r n a t i o n a l qui e x i s t e actuellement 
exerce sur l'économie des pays en développement ( S T / H R / S E R . A / S ) . Los vues des 
i n s t i t u t i o n s spécialisées aideront a u s s i à envisager l e d r o i t au développement 
dans toute sa complexité. 

71. Le système c o n s t i t u t i o n n e l de l a Yougoslavie a s s o c i e l e d r o i t au développement 
à tous l e s d r o i t s économiques, sociaux, c u l t u r e l s , " c i v i q u e s et p o l i t i q u e s du 
peuple et de l ' i n d i v i d u . 
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En Yougoslavie, l e s rapports démocratiques mis en place.permettent à l ' i n d i v i d u de 
p a r t i c i p e r à l a p l a n i f i c a t i o n et à l a réalisation du développement socio-économique, 
et partant au bénéfice de ses résultats. L ' i n d i v i d u p a r t i c i p e aux décisions dans 
toutes l e s phases de l a production, tout comme, i l p a r t i c i p e aux autres aspects de 
l a v i e s o c i a l e . L ' o b j e c t i f f i n a l du développement de l a démocratie s o c i a l i s t e 
fondée sur l ' a u t o g e s t i o n est en Yougoslavie l a réalisation d'une liberté permettant 
à l'homme d'exprimer pleinement ses intérêts au niveau e x i s t e n t i e l , . a u niveau du 
t r a v a i l , de l a création, e t c . 

72. И. Vrhunec r a p p e l l e que, dans ses résolutions 34/46 et 54/152, l'Assemblée 
générale a mis l'accent sur l a l i b r e p a r t i c i p a t i o n des t r a v a i l l e i r r s aux d i v e r s 
stades d e • l a production en tant qu'élément du nouvel ordre économique i n t e r 
n a t i o n a l . Etant donné l ' o r i e n t a t i o n q u ' e l l e a c h o i s i e au p l a n n a t i o n a l , l a 
Yougoslavie c o n t r i b u e r a sincèrement à l a réalisation du d r o i t au développement au 
niveau i n t e r n a t i o n a l . A ce niveau, on peiat s'appuyer sur c e r t a i n e s expériences 
déjà f a i t e s pour élaborer un programme d'activités et a u s s i un i n s t r m e n t i n t e r 
n a t i o n a l p e r t i n e n t , qui f a c i l i t e r a i t l ' i n s t i t u t i o n n a l i s a t i o n du d r o i t au dévelop
pement, d r o i t h i s t o r i q u e dont dépend 1 ' a v e n i r du.monde. 

73. l i . SALAH-BEY (Algérie) f a i t observer en premier l i e u que l'intitulé du p o i n t 8 
ne Semble pas éprendre suffisamment en compte l e f a i t que l e développement demeure • 
largement- Un thème de référence plutôt qu'une exigence fondamentale. Devix 
expressions utilisées dans l'intitulé de ce poi n t p a r a i s s e n t de nature à e n t r e t e n i r 
une c e r t a i n e ambiguïté. A i n s i , c e l l e de "jouissance e f f e c t i v e " tend à suggérer que 
l e s - d r o i t s économiques, sociaux et c u l t u r e l s pewent être exercés effectivement 
dans tous- l e s pays, dans une plu s ou moins grande mesure selon l e s stades de 
développement. Or, cette approche est non seulem.ent fausse, mais peu féconde. 
E l l e est fausse, parce q u ' e l l e suppose que tous l e s t i t u l a i r e s de ces d r o i t s , que 
ce s o i t l e s E t a t s ou l e s i n d i v i d u s , sont en état do l e s exercer "effectivement". 
E l l e établit a i n s i une a s s i m i l a t i o n apparemment égalitaire entre tous l e s E t a t s et 
tous l es i n d i v i d u s q u i est c o n t r e d i t e par l e s f a i t s et n'exprime pas clairement l e 
devoir de solidarité entre l e s n a t i o n s . E l l e est peu féconde, parce q u ' e l l e 
n'oriente l a réflexion et l ' a c t i o n n i vers, l a suppression des ob s t a c l e s fonda
mentaux q u i s'opposent à l a jouissance des d r o i t s économiques, n i vers l a réali
s a t i o n de c o n d i t i o n s de nat-ure à permettre le-ur exercice e f f e c t i f . . 

74. Qtiittant l e domaine de l ' a b s t r a c t i o n , H. Salah-Bey r a p p e l l e а-шг membres de l a 
Commission que c e r t a i n s c h i f f r e s b i e n connus pourraient devenir p l u s concrets 
encore s i on l e s rapprochait des questions actuellement à l'examen. Avant d'avoir 
d r o i t à un niveau de v i e s i i f f i s a n t , l'homme a d r o i t tout simplement à l a v i e . Or, 
l e s c o n d i t i o n s de v i e a c t u e l l e s ne cessent de contester ce d r o i t . Los dépenses 
d'armements évaluées pour l'année 1979 à ^00 m i l l i a r d s de d o l l a r s no préparent pas 
l'humanité à un avenir plus promettetir. De m.ême, 40 >-' de l a p o p u l a t i o n du monde 
d i t en développement v i t en deçà de l a définition do l a dignité humaine admise où 
que ce s o i t . Ces c h i f f r e s , dans l a logique du développement qui veut que l'écart 
entre nations r i c h e s et pauvres augmente inexorablement, i l l u s t r e n t de façon 
tragique un monde où l e s mots ne semblent p l u s r e c o u v r i r l a même s i g n i f i c a t i o n pour 
ceujc q u i débattent de l a question à l'examen. La s i t u a t i o n dramatique dans l a q u e l l e 
se trouve actuellement une très la r g e p r o p o r t i o n de l a popu l a t i o n mondiale pour 
l ' exerc i ce réel des d r o i t s l e s p l u s élémentaires de l a personne himiaine d o i t 
c o n s t i t u e r une référence fondamentale рогп? l a Commission, Le b i l a n tragique de l a 
pauvreté, de l a misère et de l e u r répartition dans l e monde soulève pevi de contes
t a t i o n s , mais l e s opinions divergent l o r s q u ' i l s'agit d'en définir l e s causes et 
d'y apporter l e s remèdes. 

75. Par a i l l e u r s , l a m.anière dont est form.ulée l ' e x p r e s s i o n "problèmes p a r t i c u l i e r s 
que rencontrent l e s pays en développement dans l e u r s e f f o r t s tendant à l a réali
s a t i o n des d r o i t s de l'homme" risque de minimiser l a s i g n i f i c a t i o n du d r o i t au 
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développement et d'atténuer l ' i n f l u e n c e de phénomènes de st r u c t u r e et d'organisation 
du monde a c t u e l . s u r l a capacité des pays en développement à réaliser l e s d r o i t s de 
l'homme et en p a r t i c u l i e r l e s d r o i t s économiques. Les t i t u l a i r e s du d r o i t au 
développement sont a u s s i L i e n l e s nations que l e s i n d i v i d u s . I l r e s t e à définir l e 
contenu de ce d r o i t ; a f i n de préciser l'étendue des reven d i c a t i o n s dont i l c o n s t i t u e 
l a base et l'importance des o b l i g a t i o n s ¿3 l a coiiunMiiauté in'^ernationale,• des pays 
r i c h e s en p a r t i c u l i e r , A cet égard, l e représentant de l'Algérie t i e n t à sou l i g n e r 
l'interdépendance reconnue entre l ' e x e r c i c e des d r o i t s c i v i l s et p o l i t i q u e s d'une 
p a r t , et des d r o i t s économiques, sociaux et c u l t u r e l s d'autre p a r t , A son a v i s , l e 
d r o i t au développement est étroitement dépendant de ces deu:^ premières catégories 
de d r o i t s e t , sous c e r t a i n s aspects, sa réalisation est une c o n d i t i o n préalable 
à c e l l e des d r o i t s c i v i l s et p o l i t i q u e s a u s s i b i e n qu'économiques et sociaxrc, 

76, Selon l e Rapporteia- spécial de l a Sous-Commission chargé d'éttidier l e nouvel 
ordre économique i n t e r n a t i o n a l et l a promotion des d r o i t s de l'homme, dans l a 
c l a s s i f i c a t i o n t r a d i t i o n n e l l e des d r o i t s de l'homme, l e s d r o i t s c i v i l s et p o l i 
t i q u e s c o n s t i t u e n t l a première génération de d r o i t s protégés su.r l e p l a n i n t e r 
n a t i o n a l , l e s d r o i t s économiques, sociaux et c u l t u r e l s l a seconde génération, et 
l e s d r o i t s à l a solidarité, t e l s que l e d r o i t au développement, une troisième 
génération de d r o i t s pour l e s q u e l s on n'a pas encore élaboré d'instrtmients i n t e r 
nationaux. Cette chronologie n'implique évidemment pas un ordre de priorité, mais 
seulement l a succession d'étapes dans 1'eclosión de ces d r o i t s au niveau i n t e r 
n a t i o n a l . A i n s i , l e f a i t que l e d r o i t au développement n ' a i t pas encore été 
consacré au niveau i n t e r n a t i o n a l s'explique, .potir l a délégation algérienne, par 
l e r e t a r d mis par l e d r o i t i n t e r n a t i o n a l p o s i t i f à prendre en compte l e s changements 
amenés- par l a décolonisation et l a libération des peuples a i n s i que par l e s reyen-
d i c a t i o n s des pays et des i n d i v i d u s l e s plus pauvres en faveuc d'un monde p l u s j u s t e . 

77, La n o t i o n même de développement a p r i s une ampleur cro i s s a n t e au CQVXÎS des 
vi n g t dernières années. E l l e est largement reconnue aujourd'hvii comme un processus 
d'évolution p r o f i t a n t à tous dans l e s domaiîies s t r u c t u r e l , économique et s o c i a l 
et s'exprime, au niveau i n t e r n a t i o n a l , par l a r e v e n d i c a t i o n d'un nouvel ordre 
économique i n t e r n a t i o n a l . I l e st donc justifié de déclarer que ce d r o i t au 
développement n'est pas d i s t i n c t des autres droits,-mais représente l a somme des 
con d i t i o n s q u i permettront l a réalisatioii de ces autres d r o i t s . 

78, I l se,pose maintenant l a question de s a v o i r q u e l l e place l a Commission d o i t 
accorder à 1'avenir à l'examen du d r o i t au développement et quel rôle e l l e peut 
jouer dans l a promotion de ce d r o i t , compte tenu des compétences et des f o n c t i o n s 
exercées par d'autres instances et or g a n i s a t i o n s i n t e r n a t i o n a l e s . La délégation 
algérienne estime que, vu l'importance désormais largement reconnue au d r o i t au 
développement, l a Commission d e v r a i t l u i accorder en général une a t t e n t i o n p l u s , 
grande dans ses travaux. A l a présente session, quatre séances auront été 
consacrées aux d r o i t s économiques et au d r o i t au développement, a l o r s que dix-neuf 
séances auront été réservées à l'examen de l a v i o l a t i o n des d r o i t s c i v i l s e t 
p o l i t i q u e s . I l y a là une d i s p r o p o r t i o n inquiétante dans l e traitement de ces deux 
catégories de d r o i t . Le représentant de l'Algérie c r a i n t que l e s travaux de l a 
Commission s'orientent de plu s en plus vers l'examen des v i o l a t i o n s des d r o i t s 
c i v i l s et p o l i t i q u e s , non pas seulement en r a i s o n de l e u r gravité, mais sous l a 
pr e s s i o n de l'actualité, t e l l e q u ' e l l e r e s s o r t des moyens d'information. I l est 
a u s s i inquiétant de v o i r que l'examen privilégié d'un c e r t a i n nombre de s i t u a t i o n s 
de v i o l a t i o n s des d r o i t s . c i v i l s et p o l i t i q u e s cache l e désir de c e r t a i n s pays de 
réduire au minimm l e s débats sur l e d r o i t au développement, q u i r i s q u e r a i e n t de 
f a i r e apparaître l e s réalités du monde pauvre face au;c préoccupations du monde 
r i c h e , 
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79' La р1асй réduite accordée à l a mise en oeuvre de ce d r o i t dans l e s travaux de l a 
Commission se manifeste dans l ' i n s u f f i s a n c e des moyens dont dispose l a D i v i s i o n pour ' 
étudier à fond les- différents aspects du d r o i t au développement. Ainsi', l a D i v i s i o n 
a é̂ té dans-l'impossibilité d'achever l'étude e n t r e p r i s e sur l a question, dont une 
p a r t i e seulement a- été publiée (sous l a cote E/CN.4/1421). Différents aspects du . 
d r o i t au développement sont étudiés par d'autres instances des Nations Unies ou des 
i n s t i t u t i o n s spécialisées. 

80. .De l ' a v i s de l a délégation algérienne, l a Coramiission p o u r r a i t c o n t r i b u e r à l a 
promotion de ce d r o i t en jouant un rôle d'impulsion et de c o o r d i n a t i o n . Sur l a base ' 
des nombreuses sources qui servent de référence-au d r o i t au développement, l a 
Comm^ission d e v r a i t appeler l ' a t t e n t i o n de l a communauté i n t e r n a t i o n a l e sur lés 
problèmes fondamentaux que posent l a définition pratique du d r o i t au développement et 
l a réalisation rapide et e f f e c t i v e de son contenu. E l l e p o i i r r a i t a u s s i s e r v i r d'organe 
de .Liaison entre l e s différentes instances des Nations Unies et l e s i n s t i t u t i o n s 
spécialisées en vue de préparer l e ou l e s instruments internationaux quii consacrei'a-i ê.-. 
d'une façon définitive l e d r o i t au développement et l u i a s s u r e r a i e n t une place p r i v i 
légiée dans l e d r o i t i n t e r n a t i o n a l p o s i t i f . 

81. En co n c l u s i o n , l e représentant de l'Algérie d i t que l'ampleur de l a tâche qui 
attend l a Commission en ce qui concerne l a réalisation du d r o i t агг développement comme 
expression réelle de l a solidarité i n t e r n a t i o n a l e r e q u i e r t l a c o l l a b o r a t i o n de tous. 
La délégation algérienne est tout à f a i t disposée à p a r t i c i p e r aux travairx que l a 
Commission déciderait d'entreprendre en l a matière. 

82. .M. PQUYOUaOS (Chypre) d i t que l a réalisation dans tous l e s pays des d r o i t s 
économiques, sociaux et c u l t u r e l s r e s t e l'un des o b j e c t i f s l e s plus importants de l a 
сommvmauté- i n t e r n a t i o n a l e , vu ses e f f e t s sur des m i l l i o n s d'hommes dans l e monde e n t i e r . 
I l r e s s o r t de diverses résolutions adoptées par différentes instances que l a Commu
nauté i n t e r n a t i o n a l e est préoccupée par l e f a i t ô ue l a réalisation des d r o i t s de 
l'homme et des libertés fondamentales se heircte à b i e n des obst a c l e s , puisque l e s 
différentes formes•de . d i s c r i m i n a t i o n r a c i a l e , l a domination et l ' o c c u p a t i o n étrangères, 
l ' a g r e s s i o n et l e s menaces contre l a souveraineté n a t i o n a l e et l'intégrité t e r r i 
t o r i a l e , l e re f u s de reconnaître l e s d r o i t s fondamentaux des peuples à l'autodéter
mination et l e d r o i t de chaque n a t i o n à l ' e x e r c i c e de sa souveraineté sur ses r i c h e s s e s 
et ressoггrces n a t u r e l l e s , l ' i n t e r v e n t i o n et l e s ingérences dans l e s a f f a i r e s 
intérievrces des E t a t s reviennent à n i e r ces d r o i t s . La Commission est donc invitée ' 
à prendre l e s mesures nécessaires pour promouvoir l e d r o i t au développement, prérogatiire 
a u s s i bien des nations que. des i n d i v i d u s , et à oeuvrer pour en assvrrer l e respecto 

83. La décolonisation est l'une des réalisations l e s plus importantes des dernières 
.décennies, mais " l e s . d e r n i e r s v e s t i g e s de l a domination étrangère et c o l o n i a l e , 
l'occvipation étrangère, l a d i s c r i m i n a t i o n r a c i a l e , l ' a p a r t h e i d et l e néo-colonialisme 
sous toutes ses formes continuent d'être parmi l e s plus grands obstacles à l a ple.ine 
émancipation et à l'avancement des pays en voie de développement et de tous l e s peuples 
en cause" (résolution 32OI (S-Vl) de l'Assemblée générale). Le .Secrétaire général a 
donc rais.on de d i r e dans son étггde E/CN.4/142I que, pour promouvoir l a réalisation du 
d r o i t au développement, l a communauté i n t e r n a t i o n a l e a i n s i que l e s E t a t s ont l e 
devoir de supprimer l e s o b s t a c l e s , y compris l e s obstacles extérieurs, à l'autodéter
mination dans son sens l e plus l a r g e , qui recouvre l e d r o i t des E t a t s à l a souveraineté 
permanente sur l e u r s r i c h e s s e s et ressoiurces n a t u r e l l e s . 
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84. I l a été d i t à maintes r e p r i s e s que l e monde formait un tout et qu'une approche 
globale des problèmes mondiaux était manifestement l a seule approche appropriée. Le 
représentant de Chypre r a p p e l l e à ce s u j e t qu'ime coopération i n t e r n a t i o n a l e e f f e c t i v e 
et véritable ne s a u r a i t v o i r l e jou r que s i chacim est conscient, à tous l e s niveaux, 
que l'homme ne peut assurer son s a l u t n i c e l u i de son pays s ' i l ne s ' i d e n t i f i e pas à 
l'ensemble de l'humanité et ne t r a v a i l l e pas délibérément en sa faveur. Cette idée 
d e v r a i t constamment guider l e s réflexions et l e s a c t i o n s de l a Commission. 

85. En regardant autour de s o i , on s'aperçoit que ceux dont l e s d r o i t s économiques, 
sociaux et c u l t u r e l s étaient violés dans l e passé r e s t e n t v i c t i m e s de ces mêmes 
v i o l a t i o n s . On constate de même que сетдх qui ont f a i t obstacle à l a réalisation de 
ces d r o i t s par l e u r s agressions et l e u r s menaces à l'unité n a t i o n a l e et à l'intégrité 
des E t a t s , par l ' o c c u p a t i o n et l a domination et toutes l e s formes de d i s c r i m i n a t i o n 
r a c i a l e , continuent de r e c o u r i r à ces pratiques et de f a i r e f i des p r i n c i p e s de l a 
Charte des Nations Unies, de l a Déclaration u n i v e r s e l l e et des Pactes i n t e m a t i o n a i r x . 

86. Personne ne doute que l ' i n s t a u r a t i o n d'un nouvel ordre économique i n t e r n a t i o n a l , 
l e respect du d r o i t i n t e r n a t i o n a l , l a paix et l a sécurité dans l e monde dépendent dans 
•une grande mesure de l'élimination définitive de tous ces o b s t a c l e s . Tant que ces 
obstacles n'auront pas disp a r u , i l ne s a u r a i t être question de l a réalisation des 
d r o i t s économiques, sociaux et c u l t u r e l s et du d r o i t de chacun à v i v r e en paix et en 
sécurité. L ' a c t i o n concertée de l a Commission c o n t r i b u e r a à l a réalisation de ces 
d r o i t s . Le Gouvernement chypriote a orienté sa p o l i t i q u e dans cette d i r e c t i o n et 
n'épargne аисгт e f f o r t pour encourager l a coopération i n t e r n a t i o n a l e en ce sens. 

87. La délégation chypriote se félicite du t r a v a i l accompli par l e Comité des d r o i t s 
de l'homme, qui contribue à assurer l e respect et l a promotion des Pactes i n t e r 
nationaux. Les résultats p o s i t i f s obtenus par l e Comité sont dus à l a coopération et 
au dévouement de tous ses membres. 

88. Chypre, q u i a été un des premiers E t a t s à devenir p a r t i e aux Pactes i n t e r n a t i o n a u x , 
se j o i n t au nouvel appel que, l'Assemblée générale a lancé, à sa dernière session, pour 
demander à tous l e s E t a t s d'adhérer à ces instruments, qui contribueront à promouvoir 
l e respect des d r o i t s de l'homme dans un monde perturbé. 

89. M. SAKER (République arabe syrienne) espère que l'étude e n t r e p r i s e par l e 
secrétariat concernant l e point 8 de l ' o r d r e du jou r sera achevée dans im a v e n i r 
proche et que l'accent sera mis.sur l e s moyens de donner une importance pratique plus 
grande au d r o i t au développement. Les êtres humains ne peuvent j o u i r de leur liberté 
que s ' i l e x i s t e l e s c o n d i t i o n s propres à assurer l e respect de l e u r s d r o i t s 
économiques, sociaux et c u l t u r e l s , a i n s i que c i v i l s et p o l i t i q u e s . Le d r o i t au 
développement impose donc l a nécessité de créer, à l'échelon n a t i o n a l e t i n t e r n a t i o n a l , 
l e s c o n d i t i o n s permettant d'assurer l a promotion et l a p r o t e c t i o n des d r o i t s de l'homme 
des i n d i v i d u s et des peuples. 

90. La délégation syrienne r a p p e l l e l e s résolutions de l'Assemblée générale r e l a t i v e s 
à l a Déclaration et au Programme d'action concernant l ' i n s t a u j : a t i o n d'un nouvel ordre 
économique i n t e r n a t i o n a l , à l a Charte des d r o i t s et devoirs économiques des E t a t s et à 
l a Stratégie i n t e m a t i o n a l e du développement pour l a troisième Décennie des 
Nations Unies pour l e développement. I l est e s s e n t i e l que l a communauté i n t e r n a t i o n a l e 
continue d'oeuvrer pour l a jouissance des d r o i t s de l'homrae et l ' i n s t a u r a t i o n du 
nouvel ordre économique i n t e r n a t i o n a l . 
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Malheureusement, l e d r o i t au développement se heurte à des f a c t e u r s extérieurs comme 
l'inégalité de l ' o r d r e économique a c t u e l , l e c o l o n i a l i s m e , l'impérialisme, l e néo-colo
n i a l i s m e , l'ingérence dans l e s a f f a i r e s intérieures des E t a t s , l a d i s c r i m i n a t i o n r a c i a l e , 
l ' a p a r t h e i d , l'expansionnisme, l e ref u s de d r o i t à l'autodétermination, l ' a g r e s s i o n et 
l'occ u p a t i o n étrangères a i n s i que l e sionisme, qui co n s t i t u e n t de graves obstacles au 
progrès économique et s o c i a l . 

91. Par a i l l e u r s , l a délégation syrienne est profondément préoccupée par l a l e n t e u r 
des progrès des négociations sur l a mise en oeuvre de l a Déclaration et du Programme 
d'action concernant l ' i n s t a u r a t i o n d'un nouvel ordre économique i n t e r n a t i o n a l , et par . 
ses e f f e t s négatifs sur l e d r o i t au dévelojípement. A ce s u j e t , l e Séminaire qui s'est 
tenu à Genève en I98O pour examiner l e s e f f e t s de l ' o r d r e économique i n t e r n a t i o n a l 
i n j u s t e est parvenu à dos conclusions et des recommandations s a t i s f a i s a n t e s , M. Saker 
se félicite de v o i r qu'un séminaire d o i t se t e n i r au Siège en I 9 8 I sur l e s r e l a t i o n s 
e x i s t a n t entre l e s d r o i t s de l'homme, l a paix et l e développement. I l espère que ce 
séminaire examinera a u s s i l'impact de l a course aux armements sur l a réalisation du d r o i t 
au développement et l a pa i x , et analysera l e s mesures concrètes à prendre pour assurer 
l a jouissance des d r o i t s de l'homme, en p a r t i c u l i e r du d r o i t au développement et à l a 
pai x , 

92. Passant au poin t 22, l e représentant de l a République arabe syrienne déplore que 
plus des deux t i e r s des E t a t s Membres de l ' O r g a n i s a t i o n des Nations Unies, y compris 
de nombreux E t a t s membres de l a Commission qui se déclarent souvent attachés à l a cause 
des d r c i t s de l'homme, n'aient pas encore adhéré aux Pactes i n t e r n a t i o n a u x . Le repré
sentant Лез Et a t s - U n i s d'Amérique, entre autres, qui a manifesté de l'intérêt pour l a 
liberté des hommes et l a pours u i t e du bonheur, d e v r a i t essayer de convaincre l e Congrès 
américain d'adhérer à ces Pactes, 

93. M. : 1АШ'Т (Allemagne, République fédérale d') se félicite de l a d i s c u s s i o n qui se 
déroule depuis p l u s i e u r s années sur l e d r o i t au développement et qui i l l u s t r e l e s e f f o r t s 
déployés.en vue d'assurer l a réalisation des d r o i t s de l'homme partout dans l o monde. 
Les hommes ne peuvent s'épanonir que s i tous l e s d r o i t s de l'homme l e u r sont g a r a n t i s do 
l a même façon, q u ' i l s'agisse des d r o i t s c i v i l s et p o l i t i q u e s ou des d r o i t s économiques, 
sociaux et c u l t u r e l s . . Le d r o i t au développement confirme l e l i e n qui e x i s t e entre tous 
l e s d r o i t s de 1'homme. La gar a n t i e de ces d r o i t s i n d i v i s i b l e s est indispensable au 
développement t e l qu'on l'entend au sens l e plus l a r g e du termo. I l n'est pas p o s s i b l e 
de p r i v e r l e s citoyens d'un E t a t de l e u r s d r o i t s de l'homme sous prétexte que l e pays 
n'a pas a t t e i n t un stade de développement s u f f i s a n t , car c e l a r e v i e n d r a i t à f r e i n e r l o 
développement de l a société tout entière. La dignité de l'homme est une v a l e u r absolue 
qui ne s a u r a i t être f o n c t i o n d'un f a c t e u r quelconque. 

94' La réalisation du d r o i t nu développement i.mplique l a nécessité, pour l e s E t a t s , 
de f a i r e preuve de solidarité, comme l e s y i n v i t e n t l e s A r t i c l e s 55 et 56 de l a Charte 
des Nations Unies. La délégation de l a République fédérale d'Allemagne souhaite que l a 
Commission poursuive l e débat sur l e d r o i t au développement à p a r t i r de cos p r i n c i p e s . 
La réalisation des d r o i t s de l'homme exige en e f f e t des E t a t s q u ' i l s soient on mesure 
de l e s g a r a n t i r , d'où l a nécessité d'une solidarité i n t e r n a t i o n a l e q u i peat revêtir 
différentes formes. Les E t a t s qui ne pa.rtagent pas l e même poi n t de vue sur l ' o r d r e 
économique a c t u e l devraient être néanmoins disposés à reconnaître que l a coopération 
i n t e r n a t i o n a l e c o n s t i t u e pour eux une o b l i g a t i o n aux f i n s de l ' a i d e au développement. 
E n f i n , aucun groupe d'Etats ne d e v r a i t , sous des prétextes idéologiques, r e s t e r à l'écart 
du r e s t e du monde. 
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95. M. LQFATKA (Pologne) d i t que l'étude du Secrétaire général sur l e poin t 22 de l ' o r d r e 
du j o u r (E/CN.4/1421) c o n t i e n t de nombreuses idées nouvelles et présente de façon 
glo b a l e l e s dimensions régionales et na t i o n a l e s du d r o i t au développement en tant que 
d r o i t de l'homme. Le rapport du Séminaire qui s'est tenu à Оепел^е en 19ЗО contribue 
a u s s i à l'élaboration du concept même de développement et du d r o i t au développement en 
tant que d r o i t de l'ho'arae. Ces documents prouvent que l ' O r g a n i s a t i o n des Nations Unies 
progresse dans l a définition de l a no t i o n de développement et du d r o i t au développement. 
En f a i t , i l e s t dorénavant p o s s i b l e d'élaborer une déclaration sur l e d r o i t au 
développement en tant que d r o i t de l'homme. I l s ' a g i t en e f f e t de définir clairement 
l e d r o i t au développement et de l e s i t u e r dans l'échelle des va l e u r s qui guide l'Orga
n i s a t i o n des Uations Unies. I l est a u s s i u t i l e de déterminer l e s dimensions u n i v e r s e l l e s , 
régionales, n a t i o n a l e s et i n d i v i d u e l l e s du d r o i t au développement a i n s i que d'établir 
qui est l e s u j e t de ce d r o i t et qui en assume l a responsabilité. I l f a u d r a i t a u s s i 
i d e n t i f i e r l e s c o n d i t i o n s f a v o r a b l e s et l e s obstacles à l a réalisation de ce d r o i t . 
Le d r o i t au développement est un d r o i t u n i v e r e c l et ne s'applique рае qu'aux nations 
en développement. La délégation polonaise r e g r e t t e que l'idée de développement et de 
d r o i t au développement n ' a i t pas encore trouvé r a c i n e dans l e s organes économiques 
s u b s i d i a i r e s des Nations Unies, comme l ' i l l u s t r e l e rapport E/CN.4/1425. Le d r o i t au 
développement ne s a u r a i t être envisagé indépendamment n i des d r o i t s de l'homrae consacrés 
dans l e s Pactes in t e r n a t i o n a u x n i des autres d r o i t s de l'homme qui voient actuellement 
l e j o u r , t e l l e d r o i t à v i v r e en p a i x . 

96. La délégation polonaise a étudié avec intérêt l e programme du Séminaire sur l e s 
r e l a t i o n s e x i s t a n t entre l e s d r o i t s de l'homme, l a paix et l e développement et appuie 
l a p r o p o s i t i o n tendant à t e n i r un séminaire sur c e t t e question en I98I. Parmi l e s s u j e t s 
p r i o r i t a i r e s à examiner par ce séminaire (paragraphe I9 du document E/CN.4/1458)? l e 
point c) d e v r a i t être formulé différemment - i l f a u d r a i t p a r l e r non pas du d r o i t à l a 
pai x , mais du d r o i t à v i v r e on p a i x . I l f a u d r a i t a u s s i prévoir un quatrième poin t entre 
l e s p o i n t s b) et c) concernant l a c o n c e p t u a l i s a t i o n du d r o i t au développement, mais 
surtout du d r o i t à v i v r e en paix, en tant que nouveaux d r o i t s de l'homme. La quadruple 
dimension du d r o i t à v i v r e en paix - u n i v e r s e l l e , régionale, n a t i o n a l e et i n d i v i d u e l l e -
d e v r a i t être soulignée. C'est a i n s i que ce quatrième point p o u r r a i t être intitulé 
"Etude du contenu et des dimensions du d r o i t à v i v r e en paix et du d r o i t au développement 
en tant que d r o i t s de l'homme". A l ' o c c a s i o n du séminaire, i l d e v r a i t être f a i t appel 
aux i n s t i t u t i o n s spécialisées de l ' O r g a n i s a t i o n des Nations Unies, notamment à l'UNESCO, 
et aux or g a n i s a t i o n s non gouvernementales. Les résultats du séminaire devraient a v o i r 
une grande importance pour l e s activités fu t u r e s de l a Commission, comme l e souligne 
l e document de t r a v a i l N0 1 présenté par l a B u l g a r i e , l a Mongolie et l a Pologne au 
Groupe de t r a v a i l chargé du poin t 11. 

97. La délégation polonaise partage l'idée que l e s E t a t s prouvent l e u r volonté de 
res p e c t e r l e s d r o i t s de l'hom.rae en adhérant aux deux Pactes i n t e r n a t i o n a u x et en 
appliquant ces instruments. A peine plus du t i e r s des E t a t s Membres de l ' O r g a n i s a t i o n 
des Nations Unies sont devenus p a r t i e s aux Pactes e t , parmi l e s E t a t s qui ne l'ont.pas 
encore f a i t , c e r t a i n s jouent un rôle important dans l a v i e p o l i t i q u e i n t e r n a t i o n a l e 
ou dans,leur région. Malheureusement, parmi l e s E t a t s q u i ont ratifié l e s Pactes, 
c e r t a i n s sont a u s s i critiqués à j u s t e t i t r e pour v i o l e r systématiquement l e s d r o i t s de 
l'homme. 
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98. La Pologne, pour sa p a r t , a ratifié l e s deux Pactes en 1977' E l l e a soumis son 
rapport sur l ' a p p l i c a t i o n du Pacte i n t e r n a t i o n a l r e l a t i f aux d r o i t s c i v i l s et p o l i t i q u e s 
en 1979 et soumet dans l e s délais l e s autres rapports qui l u i sont demandés. E l l e j o i n t 
sa v o i x à l ' a p p e l lancé à tous l e s pays pour q u ' i l s r a t i f i e n t l e s Pactes s ' i l s ne l ' o n t 
pas encore f a i t ou y adhèrent l e plu s tôt p o s s i b l e et en assurent l ' a p p l i c a t i o n . 

99. La délégation polonaise prend acte avec s a t i s f a c t i o n des renseignenents f i g u r a n t 
dans l e rapport E/Cïï.4/1444 concernant l e s activités du Comité des d r o i t s de l'homme 
a i n s i que de l a publicité donnée aux activités du Comité. E l l e se félicite des travaux 
du Groupe de t r a v a i l de se s s i o n du Co n s e i l économique et s o c i a l , q u i a commencé à étudier 
l ' a p p l i c a t i o n du Pacte i n t e r n a t i o n a l r e l a t i f aux d r o i t s économiques, sociaux et c u l t u r e l s 
et dont l e s activités contribueront à l a mise en оеил'го des d i s p o s i t i o n s de ce Pacte. 

100. E n f i n , l a délégation polonaise pense q u ' i l s e r a i t bon d'organiser, dans l e cadre 
des s e r v i c e s c o n s u l t a t i f s , un séminaire i n t e r n a t i o n a l qui p a s s e r a i t en revue l e s réali
sat i o n s dans l e domaine des d r o i t s de 1'Ьош1С- et e s q u i s s e r a i t une nouvelle stratégie 
en l a matière. Les conclusions d'un t e l séminaire auraient une grande importance pour 
l'examen des quoetionr. r e l e v a n t du point 11 de l ' o r d r e du j o u r . 

La séance est levée à 20 h 05. 




